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FINANCIJSKA AGENCIJA 

OIB: 85821130368 

Ulica grada Vukovara 70， 

10000 Zagreb

(adresa nadlezne jedinice)

Nadlezni trgovacki sud

Trgovacki sud u Zagrebu 

Stalna sluzba u Karlovcu 

Trg hrvatskih branitelja l/II 

47000 Karlovac 

Poslovni broj spisa 

St-1246/2023

FINAMCIJSKA AGENCIJA
ODSJEK 2A EVI0ENT1RANJE
1 POH_U OINOVA 2A PLA^ANJE 

ZAGREB 2

HO- 2023
predsteCajne nagodbe 

PRIMANJE1OTPREMA POSTE

KLASA: -_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

UR. RR^H-

PRIJAVA TRAZBINE VJEROVNIKA U PREDSTECAJNOM POSTUPKU

PODACI O VJEROVNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv 

PORSCHE LEASING d.o.o.

01B:

90275854576 

Adresa / sjediste

Velimira Skorpika 21 

10090 Zagreb

PODACI O DUZNIKU:

Ime i prezime / tvrtka ili naziv

POTEM d.o.o.,

OIB:

89098433706,

Adresa / sjediste

KustoSijanska ulica 304,

10000 Zagreb

PODACI O TRAZBINI:

Pravna osnova trazbine (npr. ugovor, odluka suda ili drugog tijela, ako je u tijeku sudski 

postupak oznaku spisa i naznaku suda kod kojeg se postupak vodi)
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UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 181432 

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 181719

Iznos dospjele trazbme_

(kn)

Glavnica _ 

Kamate

(kn)

(kn)

Iznos trazbine koja dospijeva nakon otvaranja predstecajnog postupka
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ (kn)

Dokaz o postojanju trazbine (npr. racun, izvadak iz poslovnih knjiga)

Vjerovnik raspolaze ovrsnom ispravom DA / NE za iznos 500.000,00 (kn)

Naziv ovrsne isprave

BJANKO ZADUZNICA poslovni broiOV-14134/2016

PODACI O RAZLUCNOM PRAVU:

Pravna osnova razlucnog prava

Dio imovine na Koji se odnosi razlucno pravo

Iznos trazbine (kn)

Razlucm vjerovnik odrice se prava na odvojeno namirenje ODRICEM / NE ODRICEM

Razlucm vjerovnik pristaje da se odgodi namirenje iz predmeta na koji se odnosi njegovo 

razlucno pravo radi provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

PODACI OIZLUCNOM PRAVU

Pravna osnova izlucnog prava :

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 181432 

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ 181719

Dio imovine na koji se odnosi izlucno pravo



SKODA FABIA Ambition 1.0, broj sasije TMBEB6NJ9FZ062229, registarske oznake 

DA332ET

SKODA FABIA Ambition 1.0, broj sasije TMBEB6NJXFZ063647, registarske oznake 

DA335ET

Izlucm vjerovnik pristaje da se izdvoji predmet na koji se odnosi njegovo izlucno pravo radi 

provedbe plana restrukturiranja PRISTAJEM / NE PRISTAJEM

Mjesto i datum

Zagreb, 3.listopada 2023. godine

Potpis vjerovnika

ODVJCTmS〖ザ DRUSTVO 

r/use o； PiWsc d-0-°- v
ODVJ 抓柩 SEBASTIAH M1SE





PUNOMOC

Ovlascujemo(o) da me (nas) pravno zastupa (brani)

ODVJETNlCKO DRUSTVO MISE& PAVI6 d.o.o.

Zagreb, Petrinjska 48, PP 171, O旧： 20911691255 
Odvjetnik Sebastian Mise,
mob: +385913322430 e-mail: sebastian.mise@odmp.hr

令::〜。
、冬

u. . . . f•卜•ご㈣. . . . . . . postupku, koji se vodi

pred. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

pod poslovnim brojem

na tuzbu (prijedlog, optuznicu) PORSCHE LEASING D.O.O.

protiv
d-oo.

Ovlascujem(o) ga, da me (nas) zastupa u svim mojim (nasim) pravnim poslovima u sudu i 
izvan suda kao i kod svih drugih drzavnih organa te da radi zastite i ostvarenja mojih (nasih) 
prava i na zakonu osnovanih interesa poduzima sve pravne radnje i upotrijebi sva u zakonu 
predvidena sredstva, a osobito da podnosi tuzbe, prijedloge i ostale podneske, da dade u 
moje (nase) ime nasljednu izjavu, te da za mene (nas) prima novae i noveane vrijednosti i da 
o tome izdaje potvrde te ga ujedno ovlascujem da u slucaju odbaSaja kaznene prijave, 
obustave istrage，obustave kaznenog postupka, oslobadajuce presude ili odbijaju6e presude 

zadrzi troskove kaznenog postupka.

Pristajemo(o) da ga za slucaj sprijecenosti zamUeni:

Odvjetnica Mira Pavi6,
Mara Le§ina odvj. vj.

Za slucaj spora glede nagrade pristajem(o) na nadle乏nost suda u Zagrebu.

U Zagrebu, dne..
-AQ.\. . . . . . . . . . . . 20^3. godine.

DANIJEL PASAR IB:29295307522

PORSCHE LEAS IN

VelimiraSkorpika 21,10000 2^reb 
tel.: 01/34-73-600 fax.: 01/34-73-620 

- - - - - - - - - - - - - - - - - - -

Juraj Vrban, OI Be 76754610389

mailto:sebastian.mise@odmp.hr
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PORSCHE LEASING d.o.o.t 10090 Zagreb. VeHmira Skorpika 21,TrgovaCki sud u Zagreba MBS: 080392033, OIB: 90275854576, MBPS 

(D2S):01556045; transakcijski raeun (IBAN): HR6824840081100453261:
Tel: ++385134 73 600 Fax: ++385134 73 620, E-mail: info@porsche.hr

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASINGU BROJ: 81432
ZakljuCen izmedu PORSCHE LEASING do.o., sa sjediStem u 10090 Zagreb, Velimira Skorpika 21,matifini broj poslovnog subjekta (DZS):
1556045, MBS: 080392033, osobni identifikacijski broj (OIB): 90275854576, (u daljnje巾 tekstu: .Pじ)i

PRIMATEU LEASINGA
Ime i prezime/Tvrtka: POTEM D.O.O.
PrebivaliSte/sjediSte: 10000 ZAGREB,
Adresa: NOVI GOUAK 20
OIB: 89098433706
MB (DZS)： 1589695
Nadnevak rodenja:
Telefon:
Ime i prezime, svojstvo zastupnika: MARKOV ALEKSANDAR

MBO:
MBS:

Telefaks:

080409154

JAMAC PLATAC
Ime i prezimeH'vrtka: 
PrebivaliSte/sjediSte:

Adresa:
OIB:

MB (DZS):
Nadnevak rodenja:
Telefon:
Ime I preztme, svojstvo zastupnika:

MARKOV ALEKSANDAR 
40000 Cakovec 
BALOGOVEC 67 
97873491532

2.7.1979.

M80：

MBS：

Telefaks：

Primatelj leasinga i jamci svoji巾 doije izvedentm potpisima uz ostalo potvrauju, da su primili k znanju» kako nl prodavafi voziia niti dobavljad nisu
ovla§teni ovaj Ugovor pnhvaliti niti ugovoriti sporedne odredbe odnosno dopune, te ujedno potvrduju kako nikakve sporedne odredbe ni dopune 
nisu ugovorene. Op6i uvjeti PL-a za zakljuCenje ugovora o financijskom leasingu PL-011/FL-EUR (dalje u tekstu: .Op6ih uvjetr) su sastavni dio 
ovog Ugovora te Primatetj leasinga potpisom ovog Ugovora potvrtfuje kako muje urufen primjerak Opdih uvjeta.

I. DOBAVUAC OBJEKTA LEASINGA-VOZILA
Nazivn*vrtka/ime i prezime:
SjediSte/PrebivaliSte:

Adresa:
OIB:

MB (DZS):
ProdavaC:

IL OBJEKT LEASINGA
Marka, tip, model:
Novo iit rabtjeno vozilo 
Vrsta voziia 
God. proirvodnje 
Snaga motora (kW)
III UGOVORN! UVJETI

autokuCa DOJKIC D.O.O.
10090 ZAGREB-SUSEDGRAD
ALEJASEUACKE BUNE5
59532170376
0903868
KALINlC DINO
VOZILO
SKODA FABIA Ambition 1.0 
Rabijeno 
Osobno vozilo 
2015 
55

MBO:
'MBS: 080244556

Broj gasije TMBEB6NJ9FZ062229
Datum prve registracije 11.05.2015
Stanje broja^a kilometara 32017

bez PDV-a u EUR Iznos PDVu EUR $ PDV-om EUR
Nabavna vrijednost voziia 6.967,73 1.741,93 8.709,66
UCeSde 890.50 0,00 890.50
Iznos financiranja 8.014,51
Otkupna rata 150,00 0,00 150.00
MjeseCna rata leasinga 117,60 0,00 117,60
TroSkovi zakljuCenja Ugovora
PoCek otplate se ne ugovara

129.12 0,00 129.12

UKupni iznos naknade za leasing* 11.048,02

PPMV EUR“ 
195,35

ukupna nabavna 
vrijednost EUR 

8.905.01

Nominalna kamatna stopa pro巾jenjiva 
(poCetna):

Trajanje Ugovora u mjesecima: 84
Broj mjeseCnih rata: 84

Tarifa STANDARD LEASING 04/2013. FL
*promjenjiva sukladno odredbama it. 7.2. i 1¢. 21. Op6ih uvjeta.

te iznosi:

• Efektivna kamatna stopa*:

6.50%

7,27%

•PPMV- posebni porez na motoma voziia

PL-011/FL-EUR Broj ugovora: 81432

mailto:info@porsche.hr


IV. NAdlN obavjeStavanja primateua leasinga o promjenama u otplatnoj TABLICI：

” obi^nom po§tanskom poSHjkom (na troSak PL-a) 2) preporu£enom poStanskom poSiljkom s povratnicofn(na
troSak primatelja leasinga)

Odgovarajuee zaokruiiti. Ako niSta nije oznaCeno smatia se kakoje Primatelj leasinga odabrao dostavu obavijestt obifinom poStanskom 
po§iljkom.

V. OSIGURANJE：
Primjena octredaba tfi. 15.5.1. do 15.5.5. Op6\h uvjeta se: 1)ugovara 2)neugovara
Odgovarajude zaokruiiti. Ako nifita nije oznateno smatra se kako primjena tih odredaba OpCih uvjeta nije ugovorena.
PRIMATEU LEASINGA
Primate!] leasinga potpisom potvrtJuje da Je proCitao i prihvatio sve uvjete Ugovora ukljueuju6i i Opte uvjete PL-a za zakfjuCenje ugovora o 
financijskom leasingu PL-011/FL-EUR te izriCito potvrtfuje da mu je uruCen primjerak Pravilnika o naknadama druStva Porsche teasing d.o.o. na 
ugovore o financijskom i ugovore o operativnom leasingu u obliku pisanog pregleda naknada te je isti upoznat sa svim vrstama i visinama 
ugovorenih naknada, posebnih naknada, troSkovima i izdatcima za koje ga PL moze teretiti u trenutky-^^ap^^oyora odnosno tijekom
njegova trajanja. 

23.112016

Nadnevak i mjesto 

JAMAC PLATAC

(PecatWi potpls pnrrjatE

d.o.o.

Jamac potpisom potvrduje da kao jamac platac jamCi i solidarno odgovara za ispunjenje svih obveza koje je Primatelj leasinga preuzeo prema 
pi_-u i svih obveza Primatelja leasinga koje proizlaze prema PL-u iz Ugovora ili u svezi s Ugovorom, sve do njihovog potminog podmirenja te da 
je proCitao i pnhvatio sve uvjete Ugovora ukljufiuju^i i Op6e uvjete PL-a za zaklju£enje ugovora o financijskom leasingu R^I1/FL-EUR.

BANDAR)

八

is jamea - MARray^VU

Velimi

to!.： om4-7a
,10090 Zagreb 

fax.： 01/34-73-620 
osooe PL-aT

23.11.2016 _ _ _ _ _
r7a3nevaK? miesto

PORSCHE LEASING do.o.

Nadnevak i mjello
-IZJAVA-

Ovime prije potpisivanja Ugovora prethodno potvrtfujem, kako sam upoznat, te da sam na to izrieito upozoren, da je ugovaranje vaiutne kfauzule 
u stranoj valuti (pnmjerice: EUR /euro/) i promjenjive kamatne stope ako je ona ugovorena povezano s dodatnim rizicima. a posebno s nastavno 
navedenim nzicima:
1. Rizik promjene naknade za teasing odnosno ukupne naknade za leasing , kamatne stope te efektivne kamatne stope: referentna 
kamatna stopa na odnosnu stranu vafutu ima utjecaja na visinu naknade za leasing, odnosno na iznos ukupne naknade za leasing, visinu 
godi§nje kamatne stope \ efektivne kamatne stope: nije i ne mo2e biti poznato, kako ee se mogud trenutni dobitak na kamatama razviiati u 
budu^nosti.
2. Rizik zamjenskog teCaja valute ugovora: zamjenski teiaj izmedu odnosne strane valute i kune ima utjecaja na visinu svih plaeanja Iz 
Ugovora; zamjenski teCaj ovtsan je od trziSnih i drugih Cimbenika, nije i ne moze biti poznato, kako 6e se zamjenski teCaj • a time \ visina svih 
pladanja iz Ugovora - kretatr u budu亡nosti.

3. Povetani ukupni rizik: iz dosada§njeg Kretanja zamjenskog teCaja izmedu odnosne strane valute i kune, kao i iz dosadaSnieg kretanja 
referentne kamatne stope na odnosnu stranu valutu, ne moze se donijeti nikakav zakljuCak o njihovom kretanju u bududnosU.
Ovime izjavyujem, kako mije poznato. da je ugovaranje vaiutne klauzule i promjenjive kamatne stope povezano s velikim rizicima.

Primatelj

PetSfipc

ejjsrleasinga -
i potpis

POTEM D.O.O. jamca

Pefati 命tpi

-I^ARKOVALEI

⑽pis

1EKSANDAR

POTEM d.o.o.
za prijevoz i usluge

PL-011/FL-EUR
Broj ugovora: 81432



今

OPCI UVJETI PL-aZA ZAKLJUCENJE UGOVORA O FINANCIJSKOM LEASiNGU br. 81432

1_ ZNACENJEIZRAZA
1.1 Ugovor - podrazumijeva ugovor o leasingu, zahtjev primatelja leasinga za zakljuCenje ugovora o financijskom teasingu. otplatnu tabltcu, op6ei 
posebne uyjete PL-a za zakljufienje ugovora o financijskom leasingu, kao i sve kasnije izmjene i dopune istth u pisanom obliku, Koji svi Cine 
njegove sastavne dijelove.
1.2. PL- oznaCava davatelja leasinga PORSCHE LEASING druStvo s ogranitenom odgovornoSeu za leasing,10090 Zagreb, Velimira Skorpika 
21,matiCni broj (D2S):1556045, MBS; 080392033. OIB: 90275854576 (u daljnjem tekstu PL).
1.3. Primatelj leasinga - oznaCava fizidku Hi pravnu osobu, koja s PL-om kao davateljem leasinga zakljuCi Ugovor.
1.4. Vozilo - podrazumijeva ono motomo voziio, koje je primatelj leasinga odabrao za objekt leasinga, a ovim mu ga Ugovorom PL daje na 
koriStenje sukladno ovdje ugovorenim uvjetima. nakon 5to ga pribavi od dobavIjaCa, kojeg je primatelj leasinga takot5er sam odabrao.
1.5. Dan dospijefia ugovora - odgovara u broju onom danu u mjesecu, kojeg je Ugovor poteo tedi (to6ka 8.2. ovih Opdih uyjeta). Ako u tom 
mjesecu takvog dana nema tada odgovara posijednjem danu u tom mjesecu
1.6. PotroSaC- svaka fiziCka osoba, koja to svojstvo ima temeljem va2e6eg Zakona o leastngu (u daljnjem tekstu: ZL) ili temeljem va之eCeg Zakona 
o zaStiti potroSafia ili temeljem vaieCeg Zakona o potroSaCkom Kreditiranju te se stoga ovi Op6i uvjeti ne primjenjuju na ugovore zakljuCene s 
primateljima leasinga koji imaju svojstvo potroSafia u smislu navedenih zakona.
1.7. Naknada za leasing - sastoji se od uCe56a u ukupnoj nabavnoj vrijednosti objekta leasinga (u dafjnjem tekstu takoder: uCeSte), te mjeseCnih 
rata naknade za leasing, ukijueujuei i zadnju mjesefinu ratu leasinga (u daljnjem tekstu takoder: rate, Hi rate leasinga ili mjeseene rate leasinga), a 
ista je promjenjiva sukladno odredbama Ugovora. UfieSee predstavlja nepovratno pia^anje dijela naknade za leasing te zajedno s prvom ratom 
leasinga dospijeva pnje poCetka tijeka Ugovora. osim ako je ugovoren poCek otplate (tC.1.10. ovih OpCih uvjeta) pri eemu prva rata leasinga 
dospijeva sukladno redovnom roku dospijeva iskazanom u otplatnoj iablicl
1.8. TroSkovi zakljuCenja ugovora - obuhva£aju troSkove zakljuCenja Ugovora iznosom izriCito navedenim u Ugovora
1.9- Ukupni iznos naknade za leasing - zbroj svih naknada koje PL zarafiunava primatelju leasinga u ugovorenom razdoblju trajanja Ugovora, a 
koje su poznate i izyjesne u trenutku zaKIjuCenja Ugovora (zbroj svih mjeseCnih rata naknade za leasing, ute&ta, otkupne rate i troSkova 
z^klju^enja Ugovora).
1.10. PoCek otplate - razdoblje odgode p!a6anja glavnice Cije trajanje se uglavljuje Ugovorom i poCinje ted danom poCetka tijeka Ugovora (tC. 8.2. 
ovih OpCih uvjeta), a u kojem razdoblju se ne obra£unava kamata.
1.11. Otkupna rata - je ostatak vrijednosti po isteku ugovorenog trajanja ugovora kao unaprijed ugovorent iznos po kojem primatelj leasinga. pod 
uvjetima navedenim u te. 26. ovih optiih uvjeta, mole otkupiti objekt leasinga u slu6aju redovnog isteka ugovora. U otplatnoj tablici otkupna rata je 
navedena kao posljednje pladanje.
2. vlasniStvo/zabrana pruenosa OVLASTI
2.1 Za cjelokupnog trajanja Ugovora. a i nakon prestanka Ugovora ukoliko primatelj leasinga ne stekne pravo vfasni§tvo na vozilu kupnjom 
sukladno t£. 26. ovih Op6ih uvjeta, voziio je isklju^ivo vlasniStvo davatelja leasinga PORSCHE LEASING d.o.o” 10090 Zagreb, Velimira Skorpika 
21,matiCni broj (DZS):1556045, MBS: 080392033, OIB: 90275854576. Primatelj leasinga je samo korisnik vozila i nesamostalni posjednik vozila.
2.2. Temeljem Ugovora i temeljem rafiuna PL-a izdanih za vrijeme trajanja Ugovora ne mo2e se prenijeti viasni&tvo vozila na primatelja leasinga 
niti na treCu osobu. Posjedovanje vozila ne predstavlja pravni temelj za stjecanje njegovog vlasniStva <JosJeloS6u te se vrijeme za koje je primatelj 
leasinga posjedovao voziio temeljem Ugovora ne mo2e uraCunati u vrijeme potrebno za dosjelost
2.3. Ukoliko dobavljae voziio izravno isporuCi u posjed primatelju leasinga ili njegovu punomo^niku, pravo vlasniStva na vozilu stje6e PL i voziio

i pravnom temelju na kojem bi bila osnovana
ostaje u vtasniStvu PL-a.
2.4. Primatelju leasinga ne pristoji ni u kojem sluCaju pravo zadrianja na vozilu, neovisno o odnosu i 
eventualna tra2bina primatelja leasinga prema PL-u.
2.5. Primatelj leasinga je obvezan voziio drlati i prikazivati odvojeno od svoje imovine. U sluCaju da se vozHo (objekt Ugovora o teasingu) koristi u 
poslovne-svrhe primatelja leasinga, vrijede posebne zakonske odredbe, propisr te uzance koje se za financijski leasing primjenjuju u knjigovodstvu 
i poreznom pravu. Primatelj leasinga vozito ne smije otutJiti, opteretiti niti dati u zakup, najam ili podleasing. Primatelj leasinga ne smije pravnim 
posiom niti na drugi nadin drugoj osobi prepustiti koriStenje vozila niti izvrSavanje svojih ovlasti iz Ugovora. Primatelj leasinga voziio ne smije 
povezati s nekfetninom niti drugorn stvari tako da bi ono makar i djelomice izgubilo svoju samostalnost. Primatelju leasinga je zabranjeno bez 
pisane suglasnosti PL-a na vozilu obavljati bilo kakve preinake, ugradnje, izgradnje dijeiova ili oprema vozila.
2.6. Primatelj leasinga du2an ]e bez odgode obavijestiti PL o svakom zahtjevu ili pokuSaju bilo koje Xrete osobe, ukljuCivSi i tijela dflavne i javne 
vlasti, koji je usmjeren ili bi mogao imati za posljedicu ugroiavanje ili ograniCavanje prava vlasniStva PL-a na vozilu. Isto tako primatelj leasinga je 
du乏an odmah obavijestiti PL ako treCi polaie neko pravo na voziio ili njegov dio koje iskljuCuJe, umanjuje Hi ogranieava njegovo KoriStenje od strane

2.7. Ako primatelj leasinga ne postupi sukladno tfi. 2.5. i 2.6. ovih Opfiih uvjeta odgovoran je PL-u za nastalu Stela 
3_ PREGLED VOZILA
Na zahtjev PL-a primatelj leasinga te omoguCiti pregled vozila najkasnije unutar roka od 15 dana, raCunaju6i od dana kada ie PL uputio oisani 
zahtjev za pregled vozila i to u sjedi§tu PL-a ili kod osobe koju odredi PL
4. OBVEZA OBAVJESTAVANJA
4.1 Primatelj leasinga i jamac p*atac (jamci platci) su obvezni bez odgode pisanim putem preporu6enom poSHjkom izvijestiti PL o svakoj promjeni 
naziva/tvrtke ili osobnog imena, adrese svog sjediSta/prebivaliSta ili boraviSta. kao i o svakoj statusnoj promjeni sukladno vatetem Zakonu o 
trgovackim drustvima, nadalje o promjeni osobe/a oyla5tene/ih za zastupanje ili osniva£a odnosno i ostalih podataka koji se upisuju u sudski 
registar, o promjeni poslodavca ili promjeni tvrtke/naziva poslodavca, njegovog sjediSta, odnosno o prestanku svojeg ugovora o radu o zaolleni 
pr?pas】! 0<?n°?no. ?gi®(ieniu vozila te uz obavijest priioiiti sluibenu potvrdu izvrgene promjene ili utvnJenog stanja. Primatelj leasinga ie obvezan na 
I®1' izvijestiti PL o prezaduienosti ili smrti. odnosno prestanku postojanja jamca platca (jamaca plataca). do kojih bi doSlo za traiania 
Ugovora. Do pnmitka pisane obavijesti o novoj adresi, koja mora biti zaprimijena prepoaieenom poStanskom poSilikom, sve poSiljke upuCene na 
adresu primatelja leasinga ili jamca platca O'amaca plataca) navedenu u Ugovoru vrijede kao pravovaljane.
4,2二.Kf°tpi；avova^ane. vriiede samo one obavijesti i dostave, koje se upute preporuCenom poStanskom poSiljkom, s izuzetkom dostave raduna i 
podsjetnika/opomena iz t6.19.2. ovih OpCih uvjeta, te podsjetnika na produienje registracije, osiguranja Hi drugih obavijesti sliCnog zna&enja 

od strane PL-a, kao i obavijesti o promjenama u otplatnoj tablici, osim aKo primatelj leasinga nije odabrao drukeiii nafiin za 
obavjeStavanje o promjenama u otplatnoj tablici. a J J iwwn za
だ Na zaNjev PL-a. primatelj leasinga i jamac platac Gamci platci) su obvezni dostaviti PL-u aktualnu bonitetnu dokumentaciju. a za siuCaj da to 
ne uCjne po pozivu, iznfiito i neopozivo ov}a§6uju PL da pribavi trafenu dokumentaciju o njihovom tro§ku
5. CUVANJE POVJERUIVIH I OSOBNIH PODATAKA
f.：\ Jeasinga i jamci su suglasni da PL-u pristoji pravo prikupljati njihove osobne. financijsKe, imovinske i druge podatke od driavnih
た(sudova, Fmancijske agencije i s!.). banaka i dr.. aKo su u vezi sa zakljuCenjem Hi ispunjenjem Ugovora te ispunjav7njem zakonskih obveza 

sm'Je °v® podatke obradivati i iznositi driavnim tijelima, druStvima za osiguranje, zastupnicima u osiguranju, jamcima. te registrima i 
upismcima za obradu i fazmjenu podataka o kreditnoj sposobnosti i bonitetu. a ostalima samo u vezi s registracijom vozila namirenjem traibina 
nmni.snm 9nenrh ^ s .U?°voro,m- ^ju叫udj vradanje vozila u neposredan posjed PL-a, kao i u sluCajevima utvrffenim zakonom ili drugim

Osobni'drug. podatc. o slrankama sm.juse obradivati i iznositi trefiim osobama samo u mjeri i opsegu u kojoj je to potrebno da bi se
Snan? •Su,5^u^eni' Prim申む,1 easinga i jamac su suglasni da PL smije njihove podatke, navedene u ovom Ugovoru priopdiU
agencijama za istra之ivanje tritSta i javnog mnijenja te dobavIjaCima vozila. s time da im uvijek pristoji pravo navedenu suglasnost opozvati Hi joj se
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usprotivlti.
6. UCES6ePLA6ANJAi DRUGE CINIDBE PRIMATEUA LEASINGA PRUE _SPORUKE
6.1 U£eS6e, prva rata feastnga, troSkovi zakljuCenja Ugovora, Kao i troSkovi osiguranja tra2bina PL-a (troSkovi javnobilje2niCke potvrde, potpisa i 
si.) moraju prije isporuke vozila biti proknjiieni na transakcijskom rafiunu PL-a, a sva od strane PL-a zatra^ena sredstva osiguranja tra2bina PL-a iz 
Ugovora i u vezi s Ugovorom provedena i dostavljena PL-u. Iznimno. prva rata leasinga ne dospijeva prije isporuke vozila, ako je ugovoren pofiek 
otplate (te.1.10. ovih Opt\h uvjeta) pri Cemu prva rata leasinga dospijeva po isporuci vozila te sukladno redovnom roku dospijeva iskazanom u 
otpiatnoj tablicl
6.2. Primatelj leasinga—Je takotfer obvezan prije isporuke vozila za prvu godinu tijeka Ugovora zakljuCiti za vozilo ugovor o osiguranju od 
automobifske odgovornosti s dopunskim osiguranjem vozaCa i putnika, druga obvezna osiguranja u prometu ako su ona za vozilo propisana i 
vi£egodi£nje puno kasko osiguranje za cijelo ugovoreno trajanje Ugovora, te PL-u bez odgode dostaviti odgovara]u6i doKaz. U protivnom PL 
pridriava pravo postupiti sukladno it. 15.6. ovih Op6ih uyjeta.
6.3. Ako se primjenjuju odredbe it. 15.5.1. do 15.5.5. ovih Op6ih uvjeta, tada je primatelj leasinga prije isporuke vozila umjesto ispunjenja svojih 
obveza opisanih u tfi. 6.2. ovih Op6th uvjeta du之an PL-u u istom roku nadoknaditi troSkove osiguranja i registracije vozila koji se odnose na prvi 
mjesec tijeka Ugovora
7. SPOREDNt UGLAVCMZMJENEI DOPUNE UGOVORA
7.1 Pravovaljanima se smatraju samo one dopune i izmjene Ugovora koje su izvrSene u pisanom obliku. Smatra se da je primatelj leasinga 
prihvatto one izmjene i dopune Ugovora, koje je PL odaSiljanjem preporu6ene po&tanske poSiljke uputio na adresu primatelja leasinga i na koje 
primatelj leasinga nije unutar 8 dana od dana odaSiljanja na svoju adresu, pisanim putem preporufienom po§tanskom poStljkom upu^enom PL-u 
utofio prigovor ili primjedbu
7. Z Uskfadlvanja iznosa ufieSda i rata leasinga, kamatne stope ili nekog elementa izra£una efektivne Kamatne slope odnosno ukupnog iznosa 
naknade za leasing te dnjgih pla6anja iz Ugovora uslijed promjene valutnih teCajeva, promjene vatute UgovoraA/alute pla^anja, promjene propisa, 
odtuka i mjera nadlefnih tijela, nastalih kao posljedica nekih od ranije navedenih ili sliCnih razloga, kaoi promjene ostalih uyjeta navedenih u tC. 20. 
i 21. ovih Op6ih uyjeta ne smatraju se izmjenom Hi dopunom Ugovora Za takva uskladivanja ne tra2i se suglasnos! primateija leasinga.
8. ZAKUU^ENJE UGOVORA/ P06ETAK UGOVORA/ TRAJANJE UGOVORA
8.1O odobrenju zahtjeva PL Ce primatelja leasinga izvijestiti pisanim putem. Primatelju leasinga pristoji pravo odustati od odobrenog zahtjeva 
Ugovora u roku od tri dana od primitka obavijesti PL-a o odobrenju zahtjeva, s time da ovaj odustanak mora PL-u priop^iti pisanim putem 
preporuCenom poStansko巾 poSiljkom. Ugovor o leasingu smatra se zakljuCenim trenutkom obostranog potpisa ugovomih strana.
8.2. Ugovor poCinje te6i preuzimanjem vozila od strane primatelja leasinga. UKoliko primatelj leasinga vozilo ne preuzme u roku od 15 dana od 
dana registracije vozila, tada Ugovor pofiinje tefii 16. dan od dana registracije vozila. Trajanje Ugovora (tijek Ugovora) uglavljuje se ugovorom o 
teasing u.
9. STORNIRANJE PRIJE PREUZIMANJA VOZILA
9. t Pし je ovtaSten raskinuti Ugovor odnosno odustati od Ugovora posebice, ako primatelj leasinga ne ispuni svoje ugovome obveze koje 
dospijevaju prije preuzimanja vozila, ako dobavtjaC vozila u ugovorenom ili primjerenom roku ne omogu^i primatelju leasinga preuzimanje vozila, 
nacfalje ako se cijena ili ukupna nabavna vrijednost vozila, odnosno uvjeti isporuke, odnosno procjena PL-a o bonitetu primatelja leasinga ill jamca 
platca (jamaca plataca), Kao t procjena stupnja drugog rizika uop6e prije isporuke vozila promijene tako da u tim uyjetima PL ne bi odobrio zahtjev 
primatelja leasinga za zakljuCenje Ugovora niti Ugovor zakljuCio. U tom slu^aju primatelju leasinga ne pristoji pravo na naknadu Stete od PL-a.
9.2. Do<3e It prije preuzimanja vozila do raskida Ugovora Hi do odustanKa od Ugovora od strane primatelja leasinga, primatelj leasinga du之an je 
PL-u nadoknaditi svu Stetu (posebice: smanjenu vrijednost vozila, troSak registracije, osiguranja, uskladiStenja, prtjevoza vozila i si.), te podmirtti 
PL-u troSkove zakljuCenja Ugovora. Obveza na podmirenje troSkova zakljuCenja Ugovora ne postoji u slufiaju raskida Ugovora iz razloga 
predvidenih dlankom 58. stavak 1.Zt-a.
10. ODGOVORNOSTZA VOZILOlIZ VOZILA
10.1 Primatelj leasinga je obvezan vozilo koristiti painjom dobrog gospodarstvenika, te voditi brigu da vozilo za cijetog trajanja Ugovora i u trenutku 
njegovog prestanka bude u stanju u kojem su sve sastavnice vozila i opreme, te vozilo kao cjelina, potpuni i ispravnt kao u trenutku isporuke vozila, 
te da bude u stanju sigurnom za promet, nadalje preuzima na sebe i snosi sve s vlasni^tvom, posjedom i pogonom vozila povezane rizike, 
davanja. troSkove i koristi. te odgovara za sve Stete, obveze i tra之bine_ koje bi u vezi s vozilom mogle nastati bilo PL-u kao vtasniku vozila ili bi!o 
kojoj tredoj osobi, bez obzira jesu li ove nastale osobnom krivnjom primatelja leasinga, krivnjom tredih, ziouporabom Hi sluCajem.
10.2.Odiiavanje i popravak vozila smrju biti obavljani samo u ovIaStenim servisima za tu marku vozila, koriStenjem originalnih rezervnih dijelova 
odnosno rezervnih dijelova usporedivo jednake kvalitete s obvezom evidentiranja obavljenog servisa u servisnoj knjiiici. Rizik gubitka vrijednost! i 
jamstva proizvodaCa u slufiaju obavljanja servisa i popravaka u neovlafitenim servisima za tu marku vozila, snosi u potpunosti primatelj leasinga. 
Primatelj leasinga je obvezan pogtivati upute za uporabu i servisni plan proizvodaCa vozila, te poduzimati sve Sto je potrebno za ostvarivanje i 
odriavanje prava na jamstvo proizvotfafia ili prodavatelja (dobavtjafia) za ispravnost prodane stvari (vozila, odnosno objekta leasinga).
10.3. Primatelj leasinga je obvezan i ovlaSten vozilo redovito i pravodobno u ime PL-a podvrgavati propisanim tehniCkim pregledima i sa svoje 
strane uopCe - neovisno o prispijedu mogudeg podsjetnika PL-a - poduzimati sve Sto je potrebno za redovito i pravodobno produijenje registracije 
vozila, kao i njegovu uporabu sukladno vaieCim propisima.
10.4. Primatelj leasinga odgovoran je PL-uza Stetu koju uzrokuje uporabonrVKoriStenjem vozila suprotno propisima, Ugovoru ili namjeni vozila.
11. POGONSKII DRUG，TRO§KO^ KORlS'TCNJA
11.1 UKoliko nisu izriCito sadr2ani u naknadi za leasing, primatelj leasinga je obvezan pravovremeno podmirivati sljede^e troSkove: pogonske, 
troSkove koriStenja vozila, poreze. pristojbe. i davanja povezana s vozilom，odriavanje i popravke vozila. sva propisana i ugovorena osiguranja, 
registraclju vozila, gorivo, pristojbu HRT-u, porez na cestovna motoma vozila, kazne, globe, kao l druge troSkove Koji se odnose na vozdo, te 
opremu ugratfenu u vozilo. UKoliko uslijed propuStanja primatelja leasinga .ili nepravovremenog podmirenja navedenih troSkova, PL-u ili njegovoj 
odgovornoj osobi bude izrefiena kazna nadleinog tijela, primatelj leasinga se istu obvezuje nadoknaditi PL-u u cijelosti.
11. ZUkoliko nije drugaCije ugovoreno, primatelj leasinga je obvezan za vozilo u kojem je ugratfen radio prijamnik odnosno drug! uredaj za prijam 
radijskog i audiovtzualnog programa (dalje: prijamnik), izvrSiti prijavu istoga i po dospijeeu pladati propisanu mjesefinu pristojbu sukladno vaietem 
zakonu o Hrvatskoj radio televiziji. a ujedno ne postoji neki od propisanih razloga oslobodenja za platianje predmetne pristojbe. ill je du2an isti 
cajavai. Primatelj leasinga du2an je dostaviti PL-u dokaz o izvrSenoj prijavi/odjavi prijamnika u roku od 30 dana od dana preuzimanja vozila 
odnosno od naknadne ugradnje prijamnika. UKoliko bi nepridriavanjem odredbi ovog stavka od strane Primatelja leasinga po PL nastafa bito kakva 
§teta, istu je du^anu cijelosti podmiriti Primatelj leasinga.
12. JAMSTVO
12.t Isporuka vozila koje je objekt leasinga obavlja se neposredno od dobavtjaCa primatelju leasinga. PL ne odgovara za ispravnost, za odredeno 
stanje ni za svojstvo vozila, kojeje primatelj leasinga sam izabrao. Primatelj leasinga uzima vozilo u leasing kao "videno- uzetou teasina" Moguee 
pngovore zbog neispravnosti odnosno zbog materijalnog nedostatka odreflenog svojstva ili stanja vozila primatelj leasinga Ce uputiti neposredno i 
pravowemeno doba^jaCu. Kod isporuke primatelj leasinga je obvezan utvrditi istovjetnost vozila odnosno nj'egovth svpjstava s onima navedenim 
na ponudi/raCunu dobavIjaCa te odmah istaknuti dobavIjaCu vidljive materijalne nedostatke. Kod isporuke vozila, primatelj leasinga vozilo preuzima 
u ime i za radun PL-a, te potpisuje potvrdu o preuzimanju vozila u ime Pレa kao vlasnika vozila. Primatelj leasinga obvezan je bez odgode dostaviti 
PL-u ispunjenu i potpisanu potvrdu o preuzimanju vozila.
12.2. Primatelj leasinga se odride prema PL-u svih zahtjeva iz jamstva za ispravnost stvari (vozila) i zahtjeva za smanjenie naknade za leasing kao 
,svih zahtjeva zbog materijalnih nedostataka vozila, odnosno zbog kaSnjenja u isporuci vozila.
!12二3.，尸1叩3，巾ヂelju !easirl9a sv°ie 2amJeve Prerna dobavIjaCu temeljem materijalnih nedostataka vozila, kao i prema proizvodaCu Hi 
dobavljacu temeljem jamstva za ispravnost vozila kao stvari. a primatelj leasinga je obvezan na neodgodivo isticanje za叫eva po svakom od tih 
temetja koji bi se ostvario. PL ne ustupa primatelju leasinga svoje moiebitno pravo iz jamstva, odnosno zbog materijatnih nedostataka vozila na
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z^mjenu voziia drugim istovrsnim Hi sHCnim vozilom, odnosno na povrat Hi sniienje kupovnine kojuje PL plalio dobavljaftu
13. GUBITAK, M1ROVANJE (LI NEMOGU^NOST KORiSTENJA VOZILA
Gubitak voziia Hi neke njegove funkcije, mirovanje voziia ili ograniCenje mogufinosti njegova koriStenja. neovlsno o njihovom uzroku (ukljuCujufii 
viSu silu ili sluCaj) ne mogu biti primatelju leasinga temelj nikakvog zahtjeva prema PL-u, niti oslobaflaju primatelja leasinga od njegovih obveza 
utvrdenih Ugovorom,
14. Stetaiu potpuna §teta na VOZILU/KRASA/PRUEVOZ VOZILA
14.1. U sluCaju oSte^enja voziia primatelj leasinga je obvezan vozilo bez odgode dopremiti u najbliiu radionicu, ovIaStenu od proizvodaCa i 
dobavIjaCa za odilavanje i popravak. za tu marku voziia i PL-u odmah dostaviti pisanu prijavu Stete. Primatelj leasinga je nadalje obvezan poduzeti 
sve radnje i mjere, koje propisuju uvjeti dotiCnog osiguraletja glede postupka uredne i pravodobne prijave Stete, procjene nastalih oStetenja na 
vozitu i (fkvidacije Stete. Primatelj leasinga ne smije sam poduzimati popravak voziia, nego ga uvijek mora prepustiti radionici ovIaStenoj za 
odrlavanje i popravak od strane proizvotfaCa iii dobavIjaCa za tu marku voziia. Primatelj leasinga ne smije davati nikakve izjave o namirenju u vezi 
sa Stetom na vozitu. Ovo pravo je isklju6ivo pridrlano PL-u. Primatelj leasinga duian je provesti cjelokupan postupak naplate djelomiCnih Steta na 
vozitu te zatra之iti od ovIaStene radionice za odr2avanje i popravak voziia izdavanje rafiuna na ime primatelja leasinga. Ukoliko postupak naplate 
djelomifinih Steta provodio PL, ovIaSten je zahtijevati da mu primatelj leasinga nadoknadi s tim u vezi povezane troSkove, ali ne vise od 40,00 
EUR-a ukljuCujud pripadajuが iznos poreza na dodanu vrijednost.
14.2. Kod krade voziia primatelj leasinga je obvezan bez odgode podnijeti prijavu kraCTe nadleinoj policijskoj postaji i kasko-osiguratelju voziia 
najkasnije u roku od 24 sata od krade voziia, ako uyjeti dotiCnog osiguratetja za to ne propisuju kra6i rok, te povrh toga o kra® odmah pisanim 
putem izvijestiti Pし U tom slufiaju do raskida Ugovora dolazi prvog stjedeteg dana dospije6a Ugovora, po isteku roka od 30 dana po prijavi kraffe 
nadleinoj policijskoj postaji, osim ako u roku od 30 dana od prijave kratJe vozilo ne bude pronatfeno.
14.3. U sluCaju potpune Stete na vozilu (osim u slufiaju krade) do raskida Ugovora dolazi prvog sljede^eg dana dospije^a Ugovora rafiunajudi od 
dana prijave §tete PL-u.
14.4. Ako u bilo kojem od gore navedenih sluCajeva PL-u pretrpljena Steta ne bi potpuno bila nadokna^ena od osiguratelja, to je PL ovtaSten od 
primatelja leasinga potra2ivati razliku pretrpljene Itete odnosno naknadu cjelokupne §tete ako bi osiguratelj u cijelosti odbio odStetni zahtjev. 
14.5.Svaki prijevoz voziia obavija se na troSak i rizik primatelja leasinga.
15. OSIGURANJE
15.1. Primate!] leasinga je obvezan na svo| troSaK, u ime PL-a kao vlasnika voziia, za cijelo vrijeme trajanja Ugovora pravodobno i redovito za 
vozilo zaKIjuCivalt propisano obvezno osiguranje od automobilske odgovornosti s dopunskim osiguranjem voza£a i putnika od posljedtca nesretnog 
sluCaJa, Kao I druga obvezna osiguranja u prometu ako su ona za vozilo propisana te za ova do povrata vozita pravodobno pladati premije, a 
preslike polica bez odgode po njihovom zaktju^enju dostavljati PL-u.
15.2. Primatelj leasinga k tome mora na vlastiii troSak i za cijelo ugovoreno vrijeme trajanja Ugovora s osigurateljem zaktjuCiti vi&egodiSnje puno 
kasko-osiguranje voziia, koje pokriva sve rizike iz nezgode i kra(!e te za ovo do povrata voziia pravodobno pia^ati premije. Sudjelovanje u Steti 
smije iznositi najvi^e 10%. PL pridriava pravo odbtti sudjelovanje u §teti i zatraiiti puno kasko osiguranje. Primatelj leasinga snosi rizik izostanka 
ili iskljuCenja osigurateljnog pokriea za odreaena podru^ja ili zemtje odnosnog daiStva za osiguranje.Osiguranik iz takvog kasko-osiguranja je PL, 
koja Cinjenica se bezuyjetno upisuje u policu kasko-osiguranja. Nadalje se u policu kasko-osiguranja obvezno upisuje Cinjenica da je osigurano 
vozHo u (easingu te da je vlasnik voziia PL. Primatelj leasinga je suglasan, da se naknada Stete moie isplatiti tek po prethodnoj suglasnosti PL-a. 
Primatelj leasinga je takocfer obvezan izvomike svih polica kasko-osiguranja bez odgode po zaklju^enju dostaviti PL-u. Primatelj leasinga u cijelosti 
snost mo之 ebitno sudjelovanje u Steti (franSizu).
15.3. PL priditav/a u svim gomjim s 義 uCajevima pravo odre^ivanja opsega osigurateljne zaStite.
15.4. Ako pojedini radni dtjelovi voziia nisu obuhvaCeni poiicama osiguranja iz tC.15.1.i 15.2. ovih Op^ih uyjeta. tada je primatelj leasinga du之an na 
svo) tro&ak zakljuCiti policu osiguranja od obvezne odgovornosti za Stete poCinjene treCim osobama radnim dijelovima voziia, kao i policu 
kasko-osiguranja odnosno policu osiguranja imovine za radne dijelove voziia.
15.5.1. PL je oviaSten u svojstvu ugovaratelja osiguranja s osigurateljem po svojem tzboru za vozilo zakljufiiti obvezno osiguranje od automobilske 
odgovornosti s dopunskim osiguranjem vozaCa i putnika od posljedica nesretnog sfuCaja, te puno kasko osiguranje za cijelo vrijeme trajanja 
Ugovora. kao i podmiriti troSKove navedenih osiguranja i troSkove povezane s registracijom voziia.
15.5.2. TroSkove iz tfi. 15.5.1. o\nh Op6ih uyjeta za svaku pojedinu godinu trajanja Ugovora primatelj leasinga 6e PL-u nadoknadivati pla6anjem u 
po dvanaest uzastopnih jednakih mjesefinih obroka, sve uve6ano za prtpadajude poreze i mo^ebitna druga zakonska davanja, od kojih obroka prvi 
dosptjeva istodobno s prvom mjesefinom ratom leasinga, a postjednji obrok istodobno s posljednjom mjeseCnom ratom leasinga za odnosnu 
godinu trajanja Ugovora, te tako nadalje sve do prestanka Ugovora. Naknadu navedenih troSkova osiguranja i registracije PL 6e primatelju leasinga 
zarafiunavati mjese£no u okviru istih rafiuna, kojima te biti zarafiunate t rate leasinga.
15.5.3. U sluCaju nastupanja promjene cijena osiguranja i registracije voziia, PL je ovtaSten uskladiti naknadu za u tu svrtiu ufiinjene troSkove.
15.5.4. Primatelj leasinga je suglasan da PL pla^ene iznose premija i tro§kova registracije preraduna u EUR po prodajnom te&aju za devize 
Raiffeisenbank Austria d.d., Zagreb, na dan ispostavtjanja raCuna osiguratetja/dobavfjaCa usluge, s time da je PL ovtaSten tako prerafiunatu premiju 
i troSkove registracije primatelju leasinga obrafiunati u kunsko] protuvrijednosti iznosa u EUR-ima po prodajnom te£aju za devize Raiffeisenbank 
Austria dd., Zagreb, na dan ispostavljanja rafiuna PL-a za naknadu odnosnog dijefa premije i tro^kova registracije voziia.
15.5.5. U slufiaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora cjelokupni iznos naknade PL-u za platene premije I troSkove registracije voziia 
dospijeva u trenutku prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. Primatelj leasinga je u tom stufiaju takotfer du2an PL-u nadoknaditi svaku Stetu 
temeljem moguCih tra£bina osiguratelja prema PL-u uslijed prijevremenog prestanka polica osiguranja.
15.6. Ukoliko primatelj leasinga ne postupt sukladno it. 6.2 i/ili 15.1. i/ili 15.2 ovih Op6ih uvjeta. PL pridriava pravo o svom troSku ugovonti 
odnosna osiguranja voziia i za isti troSak teretiti primatelja leasinga, uve6an za zateznu kamatu od dana Kada je PL izvrSio pla^anje prema 
osiguratelju pa do dana kada je predmetni iznos podmiren PL-u od strane primatelja leasinga.
15.7. pnmatelju leasinga je zabranjeno upotrebljavati/koristiti vozilo koje nije pokriveno ugovorenim opsegom osigurateljne zaStite ili potrebnim 
osigurateljnim pokrifiem t!i na bi!o koji naCin kojim mo2e ugroziti ostvarenje.prava osiguranika iz police osiguranja. U protivnom primatelj leasinga 
obvezan ]e PL-u nadoknaditi svu time nastalu Stetu
15.8. Ukoliko je primatelj leasinga, u svojstvu ugovaratelja osiguranja, za vozilo zakljuCio ugovor o viSegodiSnjem kaskoosiguranju voziia s 
odredenim osigurateljem, a isti propusti u narednom obraeunskom razdoblju zatraiiti obrafiunsku policu od dotiCnog osiguratelja, PL je ovlaSten 
zatraiiti o svom troSku obraCunsku policu kod odnosnog osiguratelja za naredno obraCunsko razdoblje i za isti troSak teretiti primatelja leasinga.
15.9. Mo su tra之bine PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom prema primatelju leasinga djelomifino i!i u cijelosti osigurane od strane osiguratelja, 
primatelj leasinga je suglasan, da PL mote i smije svoje pravo na traibinu prema primatelju leasinga do visine od strane osiguratelja po tom 
temelju ispfadene naknade Mete, bilo prije, bilou tijeku motebitnog sudskog posiupka, ustupiti tom osiguratetju
16. PLA^ANJA
16.1■ S primljenim uplatama podmiruju se uvijek najstarije traibine PL-a iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom. U slufiaju kada primatelj leasinga imas 
PL-om vise zakljufienih ugovora o leasingu, primatelj leasinga je suglasan da PL izvrSenom uplatom mo2e zatvoriti dospjele obveze po svim 
zakljudenim ugovorima o (easingu uzev§i u obzir datum dospijeda pojedine tra 之 bine.
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16.2. Prva rata leasinga dospijeva prije preuzimanja vozila odnosno ukoliko je ugovoren pofiek otplate tada suktadno otplatnom planu koji je 
sastavni dio ovog Ugovora. Ako Ugovor poene tet\ do ukljufiivo15. (slovima: petnaestog) dana u mjesecu, tada se prva rata leasinga obraftunava 
za razdoblje od dana kada je Ugovor pofieo te6i do posljednjeg dana u mjesecu u kojem je Ugovor poCeo teti，a druga i sve daljnje rate leasinga 
dospijevaju mjesefino16. (slovima: Sesnaestog) dana sljede^eg i svakog daljnjeg mjeseca sve do isteka Ugovora. Posljednja rata leasinga 
obraCunava se za razdoblje od prvog dana u mjesecu koji prethodi miesecu u kojem Ugovor istifie pa do dana isteka Ugovora. Ako Ugovor po6ne 
te亡i poslije 15. (slovima: petnaestog) dana u mjesecu, tada se prva rata leasinga obraCunava za razdoblje od dana Kada je Ugovor poCeo te6i do 
posljednjeg dana u mjesecu koji slijedi mjesec u Kojem je Ugovor poCeo ted. Druga i sve daljnje rate leasinga dospijevaju mjesefino16. (slovima: 
£esnaestog) dana sljede^eg i svakog daljnjeg mjeseca sve do mjeseca u kojem isti£e Ugovor. Posljednja rata leasinga obraCunava se za razdoblje 
od prvog dana u mjesecu u kojem Ugovor isti^e pa do dana isteka Ugovora. Dospije亡e. visina rata leasinga i otkupna rata, vidljivi su taKoder I u 
otplatnoj tablici. Primatelj leasinga je obvezan plaCanja izvrSavati sukladno Ugovoru te otplatnoj tabtici i bez posebnih obavijesti PU-a.
16.3. Kao pravodobno piimljene smatrat te se samo one uplate, koje 6e biti proknji之ene na transakcUstcom ra&unu PL-a na dan dospijeva, inaCe 
predle2t kaSnjenje.
16APrimatelj leasinga ntje ovIaSten eventuatne traibtne koje ima prema PL-u urafiunati u traibine PL-a iz Ugovora Hi u vezi s Ugovorom.
16.5. PL je o^aSten svaku tra2binu koja mu nastane prijevremenim prestankom/raskidom ugovora. neovisno o njegovom uzroku, neposredno 
namiriti i iz upla^enih naknada za teasing.
17. ISPUNJEhUE UGOVORNIH OBVEZA
Mjesto ispunjenja svih obveza iz Ugovora i u vezi s Ugovorom je mjesto sjediSta PL-a. PL priddava pravo odrediti drugo mjesto ispunjenja obveze 
primatelja leasinga na predaju vozila.
18. JAMC! (KAO JAMCI PLATCI)
Jamci jamaet odgovaraju solidamo kao jamct platci za ispunjenje svih obveza koje je primatelj leasinga preuzeo prema PL-u, koje protzlaze prema 
PL-u iz Ugovora tii u vezi s Ugovorom, sve do njihovog potpunog podmirenja.
19. NAKNADA TROSKOVA/ZATEZNE KAMATE/OPOMENA
19.1. Primatelj leasinga se PL-u obvezuje nadoknaditi sve troSkove nastale u svrhu naplate ili oslguranja tratbina iz Ugovora, sve sudske i 
izvansudske (odvjetniCke i si.) troSkove, troSkove tijela PL-a, troSkove tra2enja adrese, troSkove naplate traibine, troSkove dru^tava specijaliziranih 
za naplatu tra^bina, tro§kove popravaka, troSkove detektiva, tro&kove vje$ta£enja, troSkove prijevoza, troSkove postupka, provizije i druge sli&ne 
tro§kove, koji su PL-u nasiafi u vezi naplate ugovorenth tra^bina. Primatelj leasinga 6e snositi i troSkove skladiStenja i transporta vozita koji u vezi 
oduzimanja vozila nastanu u stuCaju neispunjenja ugovomih obveza od strane primatelja leasinga.
19.2. Na sve dospjete nepodmirene traibine prema primatelju leasinga PL-u pristoji pravo obraCunati i naplatiti zakonski odredene zatezne kamate. 
PL-u pristoji pravo primatelju leasinga temeljem naknade za obraCun i obradu nepodmtrenih dospjelih tra2bina, kao i za dostavu podsjetnika j 
opomena zaraCunati i naplatiti iznose od: 5,00 EUR za troSkove podsjetnika te 15,00 EUR za troSkove svake opomene.
20. VALUTA UGOVORAWALUTA PLAtMJA
20. X Nov£ane obveze koje proizlaze iz Ugovora, ako su iste izrafene u EUR-ima, tspunjavaju se pladanjem u kunama prema prodajnom teSaju za 
EUR za devize vaiedem na dan pladanja kod Ratffeisenbank Austria dd.( Zagreb.
20.2. Moiebitne teCajne raztike mogu se medu strankama obra^unatl kako za vrijeme trajanja Ugovora t najkasnije nakon isteka odnosno 
prestanka Ugovora obra£unskim dopisom.
21. OdUVANJE VRIJEDNOST1/PRILAGODBA NAKNADE
21.1. Visina ufieS亡a i rata teasinga podlijeie priiagodbi zbog promjene Hi uvotfenja novih poreza, davanja t pristojbl, te u slufiaju promjene propisa, 
odnosno donoSenja odluka ili mjera nadleinih tijela. koja neposredno ili posredno imaju sli£ni u6inak, a ako je ugovorena promjenjiva visina 
kamatne stops i u slufiaju promjene visine referentne kamatne slope. Pod navedenim uyjetima mote biti promijenjen ukupni iznos naknada za 
leasing, nominalna kamatna stops Ugovora, kao i efektivna kamatna stopa. Visina naknade za leasing je promjenjiva t ako se cijena vozila (takoder 
i bez pripadajuCih poreza te drugih davanja) Hi ukupna nabavna vrijednost vozita promijeni prije isporuke vozila. O promjenama u otplatnoj tablici 
uslijed izmjena nekog od elemenata izra£una efektivne kamatne stope primatelj leasinga te biti izvije$ten na naCin koji je odabrao pri zaklju6enju 
Ugovora.
21.2. Ako je ugovorena promjenjiva visina kamatne stope njezina je promjena zavisna od visine tromjeseenog EUR旧OR-a za EUR, kao referentne 
kamatne stope, vrijedede na referentni dan odnosno predzadnjt radni dan kako siijedi: mjeseca o2ujka za referentno razdoblje od 01.svibnja do 31. 
srpnja, mjeseca lipnja za referentno razdoblje od 01.kolovoza do 31.listopada, mjeseca njjna za referentno razdoblje od 01.studenog do 31. 
sijeCnja，odnosno mjeseca prosinca za referentno razdoblje od 01.velja&e do 30. travnja. Prvo uskladivanje visine kamatne stope s visinom 
referentne kamatne stope uslijedit zb referentno razdoblje koje slijedi referentno razdoblje u kojem je Ugovor zapoCeo te6i (tC. 8.2. Op6ih 
uvjeta), osim ako Ugovor zapoCinje tet\ u zadnjem mjesecu referentnog razdobija, u kojem slufiaju te prvo uskfadivanje visine kamatne stope 
usiijeditf po isteku referentnog razdobija Koje slijedi referentno razdoblje u kojem je Ugovor zapoteo te6i te se do prvog takvog uskladenja visine 
kamatne stope pnmjenjuje poCetna kamatna stopa uglavijena Ugovorom. Svako daljnje usklaOivanje visine kamatne stope te se vrfiiti tromjeseCno.
21.3. Dofle !i u sluCaju navedenom u te. 21.1. Op^ih ovih uvjeta do poviSenja ukupnog iznosa naknada za leasing za vtSe od 30%, objema 
ugovornim stranama pristoji pravo raskinuti Ugovor.
22. RASKID UGOVORA
22.1. PL mote u svako doba s trenutafinim uCinkom jednostrano raskinuti Ugovor pisanom obavi]e££u upuCenom sukladno tC. 4.2. ovih OpCih 
uvjeta: ako primatelj leasinga zakasni s plaeanjem dvije uzastopne dospjele rate naknade za leasing, ako se o vozitu ne brine s painjom dobrog 
gospodarstvenika. ako postupi suprotno odredbi tC. 2.6. ovih OpCih uvjeta, ako vozilo ne koristi. odriava ili popravlja sukladno namjeni i ovim 
Opiiiryi uyjetima, ako PL-u ne omogu6i pregled vozila u ugovorenom roku, ako primatelj leasinga ne postupi po naiogu ili opomeni PL-a u vezi s 
ispunjenjem njegove dospjele obveze iz Hi u vezi s Ugovorom, a koja nije naprijed navedena u ovoj tofiki Opeih uvjeta, ako primatelj leasinga ili 
jamci platci ne ispune bilo koju od svojih obveza iz tfi. 4.1. ovih Opeih uvjeta, ako daju pogreSne ili neistinite podatke o sebi Hi svom financijskom ili 
imovinskom stanju ili drugim okolnostima koje bi mogle imati utjecaja na zakljuCenje ili ispunjenje Ugovora, ako primatelj leasinga ne postupi 
sukladno te. 6.2, i/i!l 15.1. i/ili 15.2. ovih Op6ih uvjeta, ako se presele u inozemstvo, nadalje ako se protiv primatelja leasinga ill Jamaca plataca 
pokrene postupak likvidactje ili steCajni postupak, postupaK predsteCajne nagodbe ili bilo koji postupaK sukladno Zakonu o steSaju potroSaCa, ili 
デko se protiv jamca platca pokrene oyrSni postupak, odnosno zbog nedostatka imovine takav postupak bude obustavljen. ako samo jedan od 
jamaca ptataca umre ili prestane postojati, odnosno ako primatelj leasinga svojim radnjama Hi propustima ugrozi pravo vlasniStva i!i druga prava i 
interese PL-a na vozifu Hi u vezi s vozilom, Kao i ako se po procjeni PL-a promijeni bonitet primatelja leasinga, te ako primatelj leasinga na zahtjev 
PL-a ti odreaenom roku ne dostavi traiena dodatna sredstva oslguranja traibina PL-a iz Ugovora Hi u vezi s Ugovorom.
22.2‘ Ugovor se smatra raskinutim i bez pisane obavijesti, ako nad primateljem leasinga bude otvoren postupak liKvtdacije ili steCajni postupak ili 
zbog nedostatka imovine takav postupak bude obustavljen. Ugovor se takoder smatra raskinutim ako primatelj teasinga, zbog pripajanja, spajanja, 
podjele ili drugog razloga, izgubi pravnu osobnost. a njegov pravni slijednik PL-u odmah ne izjavi da preuzima polo2aj i obveze primatelja leasinga 
ド Ugovoru, uz istovremenu predaju PL-u dokaza o svom financijskom i imovnom stanju, kao i potrebnih sredstava oslguranja pladanja te uz daljnji 
istovremeni uvjet da se PL uvjeri. kako je pravni slijednik sposoban ispunjavati obveze primatelja leasinga iz Ugovora tli u vezi s Ugovorom.
22.3. Trenutkom rasktda Ugovora dospijevaju sve traibine PL-a prema primatelju teasinga iz Ugovora t u vezi s Ugovorom, pa je po tom temelju PL
oviaSten obra5unati i od primatelja leasinga odjednom naplatiti, takoder i nedospjeii iznos financiranja u visini ostatka slavnice. prema ototatnoi 
tablici u trenutku raskida Ugovora. r J
22.4. PL-uu sluCaju prestanka Ugovora raslOdom pristoji takoder pravo na naknadu Stete i zbog nedostizanja uglavfjenog trajanja Ugovora u visini 
od 3%, u trenutku raskida Ugovora, nedospjelog iznosa financiranja koji odgovara ostatku glavnice prema otplatnoj tabtici u trenutku raskida 
Ugovora.

22.5. AKo je Ugovor raskinut zbog kaSnjenja s plaCanjem naknade za leasing, on ipak ostaje na snazi, ako primatelj leasinga plati du2ni iznos 
naknade prije nego mu je raskid Ugovora priop^ea
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没6. U slufiaj'u prijevremenog prestanKa^raskkla Ugovora, primatelj leasinga koji je u sustavu poreza na dodanu vrijednost ovlaS^uje PL da za 
potrebe odgovarajuteg knjlienja poreza na dodanu vrijednost, odnosno medusobnih traibina i obveza nastalih prljevremenim 
prestankom/raskidom Ugovora. provede stomo iztfanog raCuna po Ugovoru i o tome pismeno obavijesti pnmatelja leasinga. Primatelj leasinga se 
obvezuje izvrSiti suglasno knjiienje te ovjeriti stomo predmetnog rafiuna. Ukoliko isto propusti, primatelj leasinga je obvezan nadoknaditi PL-u 
iznos koj豪 nije mogao povratiti kroz obra5un poreza na dodanu vrijednost.
23. VRACANJE VOZILA
23.1. Nakon isteka Ugovora ili u sluCaju raskida Ugovora, primatelj leasinga je obvezan vozilo sa svim phpadnosUma (primjerice kljuCevima vozila 
prometnom dQzyoiom. servisnom knpcom, uputama za uporabu. drugim ispravama te ostalim pripadnostima vozila) bez odgode vratiti PL-u li 
neposredni pcfsjed i to u mjestu i u vrijeme koje odre^uje PL U suprotnom PL-u pristoji pravo bez ikakvog daljnjeg preduvjeta jednostranim 
raanjama oduzeti vozilo i vratiti ga u vtastiti neposredni posjed, za koji sluCaj se primatelj leasinga odrifie posjedovne zaStite i naknade Stete. 
Pnmateij leasioga je obvezan omoguCiti PL-u * od PL-a ovIaStenim osobama nesmetani pristup nekretnini na kojoj se nalazf vozilo Hi preko koje J‘ 
potrebno dod kako bi se doSlo dp vozila. Nakon prestanka Ugovora po bilo kojem osnovu, primatelj leasinga vide nije ovIaSten 
upotfebljavati/Horistiti vozilo. U sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora, primatefj leasinga obvezan je dostaviU PL-u prilikom povrata 
vozila, potvrdu；o stanju brojafia prijetJenih kilometara izdanu od strane ovIaStene stanice za tehniCki pregled vozila, ne stariju od 30 dana od dana 
povrata vozila_,U protivnom PL-u pristoji pravo iski ishoditi na iroSak primatelja leasinga. Primatelj leasinga nije obvezan vozilo vratiti sukladno ovoi 
odredbi 0p6h pvjeta, akoje prethodno u cijeiosti postupio sukladno odredbi it. 26. ovih Opeih uvjeta.
23.2. Ugovorne strane uglavljuju pauSalni iznos troSkova oduzirnanja vozila u visini od 5%-od ukupne nabavne vrijednosti vozila all nemanje od
250.- EUR uve^ano za pripadaju^i porez na dodanu vrijednost. *
23.3. Ako primatelj leasinga nakon isteka ili u sluCaju prijevremenog prestanka/raskida Ugovora ne odstrani vlastite stvari \\\ opremu sa Hi iz vozila
ove postaju \ria>ni5tvo PL-a bez prava primatelja leasinga na nadomjestak ili naknadu ’
2lA- pku Pravo na voziiu ”a troSak primatelja leasinga uspostaviti prijaSnje stanje (popravkom Stete ili kvarova na vozilu, uktanjaniem ili 
odstranjivanjem naknadno ugradenih dijelova. uredaja i oznaka primatelja leasinga, pranje巾，CiStenjem i mogu6e kemfjskim CiSteniem vozila i 
dr_). U slucaju raskida Ugovora PL takotfer pridriava pravo zaraCunati primatelju leasinga troSkove !e2arine vozila.
p;5. U slucaju kagnjenja primatelja leasinga s ispunjenjem obveze na vra^anje vozila (tfi. 23.1. ovih Op<iih uvjeta) PL pricJrtava pravo temeljem 
kagnjenja pnmatelja leasinga u ispunjenju ugovorene obveze obraCunati i naplatiti od primatelja leasinga ugovomu kaznu u visint od 0 3% (nula 
cije!ih tn posto) od nabavne vrijednosti Vozila (vrijednost vozila bez poreza na dodanu vrijednost aii s uktjueenim posebnim porezom na motoma 
v?z」la) za svaki zapoCeti dan zakaSnjenja. KonStenje ovog prava od strane PL-a nema nikakvog utjecaja na ostala prava kola pripadaiu PL-u u 
sluCaju zaka§njenja primatelja leasinga s povratom vozila. J F F J

24. 2APISNIK O ISPITIVANJU J PREGLEDU
24.1. Primatelj) leasinga je obvezan nakon isteka ili po prijevremenom prestanku/raskidu Ugovora vozilo vratiti PL-u u stanju u kojem su sve 
sastavmce vozila i opreme, te vozilo kao cjelina, potpuni i Ispravni kao u trenutku isporuke vozila, nadalje u stanju koje je sigumo za redovnu 
uporabu i koje odgovara istroSenosti vozila uslijed njegove redovite uporabe. U protivnom primatelj leasinga je obvezan PL-u nadoknaditi troSkove i 
§ etu procijenjenu po sudskom yje§taku. Primatelj leasinga nije obvezan vozilo vratiti suMadno ovoj odredbi Opeih uvjeta. ako je orethodno u 
cijeiosti postupio sukladno odredbi it. 26. ovih Op6\h uvjeta. J H u
24子 Pn povra；tu vozila PL po ovIaStenoj osobi na troSak primatelja leasinga provodi pregled i ispitivanje vozila, te utvMuie njegovo stanie t 
nedostatke, o Cemu sastavlja zapisnik. Pregled i ispitivanje vozila provode se utvrcJivanjem vizualnog, tehnifikog, funkctonalnog stanja i 
neclostataka vozila, starosti vozila, prijeaenih kilometara, opreme i si. te sadrie takoder procjenu troSkova uklanjanja oSteCenja, kvarova i druqih 
nedostataka na voz.lu. Pregled i ispitivanje vozila, odnosno ostatka vozila. ukljuCujuCi i procjenu njegove vrijednosti. provest 6e sudski vjeStak na 
,05. Pnmatelja leasinga, ako se ono provodi povodom prijevremenog prestanka/raskida Ugovora. SudsKog vje£taka imenuje PL Primateliu 
leasinga te se aostaviti na znanje zapisnik o provedenom pregledu i ispitivanju • J J
25. OBRACUN/PROCJENA VOZfLA
25.1 Nakon isteka i!i prijevremenog prestanka/raskida Ugovora PL te provesti obraCun sukladno otpfatnoj tablici, nadalje obraeun svih iz Ugovora

^ .obaviies,,|ll pnmatelja leasinga obraCuriskim dopisom, te ga pozvati, da nepodmirene traibine PL-a podmiri u

frXo^pSaffu^mfKainu^ 論0Ve P叩⑽故如5kove P蜊糾 e^enja.'mogute (elarine i druge

jstekaosim ukoliko primatelj leasinga ne postupi sukladno tC.26. ovih OpiSih uvjeta primatelju (easinga^ese obraCunati traibine PL 
:ジrl nepodmirene naknade za leasing, dospjele pogonske i druge tro§kove korigtenja/ te.11.1 ovih OpCih uvjeta ukoliko isti nisu bili
ゴデam u nakpadi za leasing, a podmino ih PL, troSkovi dovotTenja vozila u ugovoreno stanje. teCajne razlike, zatezne kamate troSkove 

10fJ0menモ premije osiguranja j drugih troSkova plafienih od strane PL a., 1190voma kazna /t6.23.5. ovih Op仙 uvjeta/, mogu’6 troSkovi 
pnjaSnje^odnosno u stanje u kojem su sve sastavnice vozila i opreme te vozilo kao cjelina, potpuni i ispravni kao u trenutkuこニニごJ T 的"J口，U u Kojem su sve sasiavmce vozifa i opreme te vozilo kao cjelina, potpuni i ispravni kao u trenutku

^ ^ ^ »U 23 Prome|s,9urno stanie /te* 23-4.124.1. ovih OpCih uvjeta. Od tako zaraCunate tratbine PL-a oduztma se prodajni utr2ak za 
^ ukol,.kojei 'sto prodano odnosno nabavnu vrijednost vozila ukoliko je isto dano u novi leasing ugovor, odnosno ukoliko je vozilo zadriano ili ie 
Sa^ienpaodmWedn° ^ 3 SU_〇 zapisnikuo ispitivanJu * pregledu vozila/tC. 24 ovih Opeih uvjeta. Tako utvr<5enu railiku prfmatelj leasinga

5.3. U siuCaju Pnjevremenog prestanka/raskida ugovora (osim u sluCaju potpune Stete i kracfe 25.4. ovih Op伽 uvjeta) primateliu leasinaa 6e 
^iko 't0 d0lPjelf nep?dm.,rene naknade za leasin9. dospjele pogonske i druge troSkove kohStenja/ ill1.1ovih Opdih wjela

Dlatnoi tX u^S M觀ostatku giavnice prema

- - - •”，r;•こ•二r一:'▼••尸 - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - ^ ,.w,.wuvvwi,

najam yrijednost vozila sukladno zapisniku o ispitivanju i pregledu vozila lit. 24 ovih Opeih uvjeta 
duzan je podmiriti J
25.3. 
se*

等^^二^^:;podsjetn.ka, opflmena. premije osiguranja i drugih troSkova pla«；enih od strane PL-a. mogudi 二==

ぽね驗ピニす子=
=二ロニ.=ほ二

二㈣口：濃以二 -jkasnijeuro,uod12 (dvanaes.)

はは二
t

PL-011/F し EU^PU)11/FL-EUR
Broj ugovora: 81432



25.7. AKo primateij leaslnga prijevremeno otplati nedospjeli iznos financiranja koji odgovara ostatku gfavnice i otkupnu ratu, oboje vidljivi u 
otplatnoj tablici, PL te primatelju leastnga dostaviti obraCunski dopis najkasnije u roku od 60 (Sezdeset) dana od dana primitka navedene uplate, 
pod uyjetom da je podmirio sve obraCunate traibine sukladno tfi. 25.3., bez umanjenja za prodajni utr2ak odnosno, nabavnu vrijednost odnosno 
vrifednost vozila sukladno zapisniku o ispitivanju i pregledu vozila, bududi je rije6o prijevemenom otkupu od strane primatelja leasinga.
26. MOGU6NOST KUPNJE VOZILA
26.1 Pod uvjetom da je prethodno u cjeiini i u roku podmirio sve tra^bine PL-a iz Ugovora t u vezi s Ugovorom-primatelju leasinga nakon isteka 
Ugovora pristoji pravo, unutar roKa od pet dana po isteku Ugovora kupiti od PL-a vozilo za iznos otkupne rate /tfi. 1.11/pri fiemu pladanje otkupne 
rate dospijeva u istom roku. Ako primateij leasinga u navedenom roku plati PL-u otkupnu ratu tako u tom trenutku joS nisu podmirene sve tratbine 
PL-a iz Ugovora i u vezi s Ugovorom, to te se sukladno odredbi it.16.1. ovih Op6ih uyjeta takva uplata koristiti za podmirenje najstarije 
nepodmirene traibine PL-a prema primatelju leasinga, te se takva uplata nete smatrati pladanjem otkupne rate, £aK ni ako je to primateij leasinga 
u vezi s tom upfatom izrifiito naznaCio.
26.2. Ne iskoristi It primateij leasinga ovo pravo iz tC. 26.1. ovih Op6ih uvjeta unutar naznaCenog roka. smatrat 6e se da ne namjerava kupiti vozilo, 
pa PL u pristoji pravo prodati vozilo tre^oj osobi po svom izboru
26.3. Ako bi primateij leasinga iznos otkupne rate /tC.1.11/, £ak i po pozivu PL-a, platio i prije isteka Ugovora, takva kupoprodaja te tmati u£inak 
najranije s trenutkdm isteka Ugovora
26.4. Sve nzike i troSkove u vezi s prodajom uktjufiujud pripadajuCi porez na promet i porez na dodanu vrijednost snosi i p!a6a kupac.
27. SREDSTVA OSIGURANJA
27.1. PL-u pristoji pravo od primatelja leasinga, kao preduvjet za isporuku vozila kao objekta leasinga, zahtijevati jamstvo jamca platca u smislu 
va2e6eg Zakona o obveznim odnosima te povrh toga od primatelja leasinga/jamca platca i sljede^a sredstva osiguranja: izjava o zapljeni po 
pristanku duinika, zaduinice, bjanko zaduinice izdanih sukladno odredbama vateteg OvrSnog zakona te akceptirane mjenice, sve u sadr2aju 
prihvatljivom PL-u.
27. Z Primateij leasinga i jamci platci neopozivo ovtaSCuju PL da primljene mjenice, bjanko zadu2nice, zadu2ntce, odnosno svako drugo sredstvo 
osiguranja popuni na biio koji iznos dospjele tra之bine iz ovog Ugovora Hi u vezi s ovim Ugovorom te se obvezuju da te na zahtjev PL-a dostaviti 
nova sredstva osiguranja piafianja (5to tako^er ukljufiuje: izjava o zapljeni po pristanku duinika, zaduinice, bjanko zadu2nice izdane sukladno 
odredbama vaieteg OvrSnog zakona) i to u roku od 3 (tri) dana od zahtjeva PL-a, ukoliko PL bt!o koje sredstvo osiguranja pla6anja iskoristi, ako 
predano sredstvo osiguranja pta^anja prestane vrijediti, ako se njegova vrijednost smanji, t!i ako se uvede novo sredstvo osiguranja pla^anja, 
odnosno ako se za trajanja Ugovora po ocjeni PL-a promijeni bonitet primatelja leasinga ili jamca platca. Posebice primateij leasinga i jama' platci 
neopozivo ovlaSduju PL da u predanim mu ispravama sam mo2e odrediti opseg i vrijeme ispanjenja tralbine. Ne ispune li primateij leasinga ili 
jamci platci svoje obveze utvnJene ovom tofikom Ugovora u navedenom roku, PL-u tada pristoji pravo odustati od Ugovora, odnosno raskinuti 
Ugovor.

27.3. Primateij leasinga i jamci platci su suglasni da kao dokaz o visini bi!o koje tra2bine iz Ugovora Hi u vezi s Ugovorom sluie postovne knjige 
PL-a i ostala dokazna sredstva kojima PL raspola2e. Primateij leasinga i Jamac su suglasni da PL ima pravo primljene instrumente osiguranja 
pla6anja upotrijebiti i za napiatu drugih dospjelih potra之ivanja koja ima prema Primatelju leasinga t/ifi Jamcu, bez obzira na pravni posao iz kojeg 
isla proizlaze. Ako je primateij leasinga obrtnik, za obveze iz Ugovora i u vezi s Ugovorom odgovara cjelokupnom svojom imovinom
27.4. U sluCaju redovnog isteka Ugovora PL je duian Primatelju leasinga dostaviti konaCni obraCun Ugovora te vratiti Instrumente osiguranja i 
jamfievinu u roku od 60 (§ezdeset) dana od dana kada je Primateij leasinga podmirio sva dugovanja kako je odredeno Ugovorom. U slufiaju 
prijevremenog prestanka/prestanka Ugovora PL 6e primatelju leasinga i jamcu platcu vratiti predana mu sredstva osiguranja pod uvjetom da su mu 
namirene sve traibine iz Ugovora ili u vezi s Ugovorom, ukljuGujud i vraCanje vozila koje je bilo objektom leasinga, osim ako zbog kra^e ili propasti 
vozilo nije mogu^e vratiti，i to najkasnije u roku od jedne godine od dana obrafiuna ugovora, a ako je u sluCaju prijevremenog prestanka/raskida 
Ugovora PL temeljem sredstava osiguranja pokrenuo postupak prisitnog namirenja svojih dospjelih nepta^enih traibina, sredstva osiguranja vratit 
te primatelju Jeasinga i jamcu platcu najkasnije u roku od jedne godine od Kada su sva sredstva osiguranja vratena PL-u od strane institucija 
(sudova, FINA-e, poslodavca ili drugih tijela) kojima je ista sredstva PL kao ovrSnu ispravu ili osnovu plaeanja dostavio radi namirenja svoje 
tra^bine.
27.5. Sredstva osiguranja vra^aju se izdavatelju neposredno uz potvrdu pisanog primitka ili na naCin utvrden tC. 4.2. ovih Op<5ih uyjeta. U sluCaju 
nemogu6nosti dostave sredstava osiguranja njihovom izdavatelju PL ih je oylaSten poni£titi \ uniStiti.
27.6. Ako je treCa osoba ispunila traibinu PL-a iz ovog Ugovora ili u vezi s bvim Ugovorom, PL je ovIaSten treCoj osobi predati sredstva osiguranja 
kojim je ta traibina bi!a osigurana, te upoznati istu osobu s obvezom vradanja sredstava osiguranja njihovom izdavatefju (primatelju leasinga iti 
jamcu piatci^.
28. SUDSKA NADLEZNOST/MJERODAVNO PRAVO
U siuCaju spora stranke ugovaraju mjesnu nadlefnost sudau Zagrebu te primjenu prava Republike Hrvatske.
29. OSTALE ODRHDBE
29.1. Moguda niStetnost Hi pobojnost tli nepotpunost pojedinih odredbi Ugovora ne mote imati za posljedicu niStetnost ili poniStenje cijeloq
Ugovora. * * ^
29.2. Vozilo se registrira na ime odnosno tvrtku PL-a. TroSkove registracije i odjave vozila podmiruje primateij teasinga.
29.3. Primatelju leasinga je zabranjeno za vrijeme trajanja Ugovora mijehjati bilo koju bravu na vozilu ili postavljati dodatne brave. U sluCaju 
oSte^enja brave ili gubitka kljufieva. primateij leasinga obvezan je uz pisanu punomoi PL-a u radionici ovIaStenoj za tu marku vozila naruCiti bravu 
odnosno kljuCeve koji odgovaraju dosadaSnjem kljuCu te o istome izvijesWi Pし Primateij leasinga je obvezan izvijestiti PL o namjeri ugraOivanja 
dodatne opreme ili uredaja za zaStitu vozila te mu predati odgovaraju^a sredstva za deblokadu vozila.
29.4. 乙akonske pristoibe i davanja Koja mogu nastati pri prodaji vozila, oduzet Ce se od prodajnog utr^ka.
29.5. Kod voinji u inozemstvo, kao i pri prijelazu te prijevozu vozila preko driavne granice primateij leasinga je obvezan poStivati odnosne tuzemne 
1 mozemne propise o carinama i davanjima te snosi sve s tim ovisne poreze, davanja, pristojbe i Stete, odnosno iste nadoknaCtuje PL-u. Pogon 
vozila, odnosno upravljanje vozilom. kao i uop6e drianje vozila u podrufijima ili driavama u kojima bi bilo koja prava PL-a, primatelja leasinga ili 
tredh osoba iz bilo koje vrste osiguranja vozila Hi u vezi s vozilom bila iskljuCena ili ogranieena, su zabranjenl.
29.6. PL je ovIaSten svoj poloiaj davatelja leasinga te prava i obveze iz Ugovora prenijeti na bilo koju osobu po svom izboru zaiedno sa 
sredstvima osiguranja svoje tra2bine iz Ugovora ifi u vezis Ugovorom
29.7，y sluCaju nesuglasja odredenih posebnih pogodbi ugovomth strana ugovora o leasingu i ovih Op6ih uvjeta za zakljueenje ugovora o 
financijskom leasingu, prednost imaju posebne pogodbe, pod uyjetom da su izmeCTu ugovornih stranaka uglavljene u pisanom obliku
29.8. Nadle2no nadzorno tijeloje Hrvatska agencija za nadzor financijskih usluga, sa sjediStem u Zagrebu, Miramarska 24b.

PRIMATEU LEASINGA 
Primateij teasinga potpisom potvrduje da je proCitao i prihvatio sve uvjete 
financijskom leasingu PL-011/FL-EUR.

23.11.2016. _ _ _ _ _
Nadnevak i mjesto

lovora ukljuCujuCi i ove OpCe uvjete PL-a za zakljufienje ugovora o

otpis POTEM D.O.O.)
POTEM d.o-O-
za prijevoz i usluge

PL-01 l/FL-EURPL-OI 1/FL-EUR Broj ugovora: 81432



^JAMAC PLATA。
Jamac piatac potpisom potvrCTuje da je profiitao i prihvatio sve uvjete Ugovora ukljuCuju6i i ove Op6e uvjete PL-a za zaklju&enje ugovora o 
financijskom leasingu PL-011/FUEUR.

23.11.2016.,_ _ _ _
Nadnevak i mjesto

PORSCHE LEASING (Lo.o.m 2⑽,2ら
Nadnevak i mjesto

IARKOVALEKSANDAR)

PORSC

VeUmira^ f0090 Zagreb
tel.; 01 : 01/34-73-620

(Pe^at i/i!i pOTpIs ovra§tehe osobe PL-a)

PORSCHE LEASING do.o.,10090 Zagreb, Velimira Skorpika 21,Trgovafiki sud u Zagrebu, MBS: 080392033.0旧: 90275854576, MBPS 
(DZS): 01556045; transakcijski raCure 2484008-1100453261：旧AN: HR6824840081100453261:

Tel: ++385134 73 600 Fax: ++385134 73 620, E-mail: info@porsche.hr

P し011/FL-BJR

PL-01 l/FL-EURPL-OI 1/FL-EUR Broj ugovora: 81432

mailto:info@porsche.hr


Obrazac bjanko zaduznice - stranica L

Bjanko zaduzmca

Do*_ _ 500.000,00_ _ kn (slovima: _ _ _ petstotisu6a_ _ kuna)

Duznik:^. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . *. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tvrtka ili skracena tvrlka/naziv/ime I prezime: POTEM D.O.O.

SjediSte/mjesto i adresa:10000 ZAGREB. NOVI GOL.1AK 20

OIB: 89098433706 daje suglasnost da se radi naplate trazbine u iznosu ocP_ _  _ _kn

(slovima:_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _ 一
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ kuna) sa zateznom kamatom na taj iznos koja teCe od

-_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ do namirenja^ po stopi od

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ zaplijene svi raSuni kod banaka te da se nov^ana sredstva s tih raduna, u
skladu s izjavom sadr£anom u ovoj ispravi, izravno s ra£una
isplate. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

vjerovniku'7:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tvrtka ili skracena tvrtka/naziv/ime i prezime: PORSCHE LEASING d.o.o.
Sjedigte/mjesto i adresa: Zagreb, Vellmira Skorpika 21 

OIB: 90275854576
Ova isprava izdaje se u jednom primjerku i una ufiinak pravomodnoga rjeSenja o ovrsi kojim se zapljenjuje traibina po rafiunu i prenosi na 
ovrhovoditelja.
Ovu bjanko zaduinicu s naknadno upisanim iznosom traibine i podacima o vjemvniku Rnancijskoj agenciji (u Ualjnjcm tekstu: Agcncija) s 
ufiincima dostave pravomo6noga sudskog rjeSenja o ovrsi, dostavlja vjerovnik izravno, preporufienom poStanskom pogiljkom s povratnicom 
nepusreUnum doslavom ili preko javnoga bllje^nika. Dostavom ove bjanko zadu2nice zapljenjuje se trazbina po raCunu i prenasi se na 
vjerovnika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
.Na ovoj bjanko zaduinici ili u dodatnim ispravama uz nju, Istodobno kadi duinik ili naknadno, obvezu prema vjerovniku mogu preuzeti i
druge osobe u svojstvu jamaca plaiaca, i to davanjem pisane izjave koja je po svojem sadr2aju i obliku istas izjavom duinika. . . . . . . .
Vjerovnik moze svoja prava iz ove bjanko zaduznice prenositi ispravom na kojoj je javno oyjerovljen njegov potpis na druge osobe, koje u
tom slufiaju stjefiu prava koja je po toj ispravi imao vjerovnik. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Na temelju ove bjanko zaduznice i dodatnih isprava uz nju vjerovnik moiepo svom izboru zahtijevati na na£in propisan OvriSnim zakonom.
od Agencijc naplatu svoje IraXbinc od du?.nika Hi jamaca plataca, ili i txl duznika i jamaca plataca.,.... . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Vjerovnik mote od Agencije zahtijevati da mu vrati ovu bjanko zaduinicii ako njegova traibina nije u cijelosti namirena. U tom ce sluCaju 
Agencija naznafiiti na toj bjanko zaUuinici s kojega je raCuna naplafien koji iznos tru§kuvaf_kamata i glavnice. Ako je vjenjvnik u cijelosti 
namirio svoju traibinu prema ovoj bjanko zaduZnici Agencija obavijestiti 6e o tome duinika ili jamca platca t na njegov mu je zahtjev 
predati.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . •……. . . . . . . . . . . . . . . . . .

Ova bjanko zaduzmca ima svojstvo ovrsne isprave na temelju koje se moie trailti ovrha protiv du2nika ili jamaca plalaca na drugim 
predmetiraa ovrhe.. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ova bjanko zaJuintca istinitajeu pogledu svojeg sadr2aja akuje vjerovnik naknadno upisao iznos traibine koji jc manji ilijednak onome za
fcoji mu je duinik dao sugiasnosi u trenutku kadaje potvrdena kodjavnog biije£nika te podatke o vjerovniku. . . . . . . . . . . . . . .
Uu2nik odnosno jamac platac je suglasan i prislajc da mu javni bilje^ntk. nakon potvrdc, izda izvomik ove bjanko zaUu2nice sukladno 
odredbi Clanka 50. stavak 2 Zakona ojavnom biljeXniStvu (NN 78/93, 29/94,162/98, 16/07,75/09). . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Mjesto i datum izdavanja6: Potpis duinika:H叫- - - -  POTEM ^〇,〇7 ^

—れ メ2. 2^6 _ _ za prijevoz i usluj

1 Muiesc upisati:du 5.000,00 kn, do 10.000,00 kn, do 50.000,00 kn. Uo100.000,00 kn, do 500.000,00 kn ili do 1.000.000,00 kn 
4 Zatezne kamate mogu te^i najranije od dana izdavanja ove zaduznice.
P^xlalkc pod I2. i 6. popunjava du^nik; podatke pod 3. popunjava Vjerovnik, a podatke pod 5. mo2c popunili du2nik prigudom izUavanja 
ove zaduznice, a mo2e naknadno i vjerovnik.
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Jamac platac:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . *. . .

Tvrtka ili skra<5ena tvrtka/naziv/ime i prezime: MARKOV ALEKSANDAR 

Sjedi§te/mjesto i adresa: 40000 CAKOVEG. MACKOVEC. BALOGOVEC 67 

OIB: 97873491532

suglasan sam.

da se radi naplate tra^bine vjerovnika iz ove bjanko zaduinice zaplijene svi moji ra£uni kod banaka te da se 
novCana sredstva s tih raCuna, u skladu s mojoin izjavom sadrianom u ovoj bjanko zaduinici, izravno s rafiuna 
isplate vjerovnika. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

#

Mjesto S datum izdavanja:

犯.ィ2. 70^6

Potpis jamca plalca

Napomene:

Sve podatke na ovoj stranici popunjava jamac platac.



B-«rv
Obrazac bjanko zaduznice - stranicaS.

REPUBLIKA HRVATSKA 
JAVNI BILJE之NIK 

Vlasta Zajec
Trg kralja Tomislava 4, Zagreb

Ja，Javni biljeznik Vlasta Zajec iz Zagreba, Trg kralja Tomislava 4, 

potvrdujem da su mi stranke:

POTEM doo., OIB:89098433706, Zagreb (Grad Zagreb), Novi Goljak 20, kao duinik, 

zastupano po direktoru: ALEKSANDAR MARKOV, Maekoyec, Balogovec 67, OIB: 

97873491532，diju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu broj 104316146, 

izdanu od PU’ Medimurska, a ovlaStenje za zastupanje uvidom u Sudski register trgova5kih 

drugtvau Republici Hrvatskoj, MBS: 080409154, na dana§nji dan elektronskim putem 

ALEKSANDAR MARKOV, OIB: 97873491532, roden 02.07.1979, MaCkovec, Balogovec 

67，OIB: 97873491532, diju sam istovjetnost utvrdila uvidom u osobnu iskaznicu broj 

104316146 izdanu od PU Medimurska, kao jamac platac

podnijele prednju privatnu ispravu na potvrdu.

Potvrdujem da sam prednju privatnu ispravu: BJANKO ZADUZNICA od 13.12.2016. 

(trinaestog prosinca dvijetisuce§esnaeste) godine, ispitala i utvrdila da ona po svom ooliku 

odgovara propisima o javnobiljezniakim ispravama，a po svom sadrzaju propisima o sadrzaju

javnobiljezniekog akta. A x .
Sudionicima pravnog posla sam ispravu proditala te ih upozonla da potvrdena pnvatna isprava

ima snagu ovr§nog javnobiljezmCkog akta • • .， . ,
Sudionici izjavljuju da prihvacaju pravne posljedice koje iz toga proizlaze za njih i da to

odgovara njihovoj volji.

Stranci izdan 1(jedan) primjerak solemnizirane isprave.

Vrijednost javnobiljeznifike radnje iznosi 500.000,00 KN (petstotisuda kuna).

Javnobilje如ieka nagrada po 61.7 PNMTJBOP zaraCunata u iznosu od 350,00 kn. ZaraSunat PDV u iznosu od 

87,50 kn.

BROJ: OV-14134/16 

U Zagrebu, 13.12.2016.
(trinaestiprosincadvijetisucei§esnaeste)

^^sJAVNI BILJEZNIK 
3 琳4Zajec

SlLJclNlKA
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prilagodenmeni.

UGOVARATELJ

.A/liam Zagreb d.d. Heinzetova 70,IpbooZagreb, td.0^.5000.wyywilliahziir

AUTOMOBILSK^dbG^g^fr%

AORESA wbosril>ofe
Irhei prezime/Tvrlka/N^siy'. .：.POTEM D.O.O.

, OIBV -. 8909M33705 
Adrtsa；.- . NOVI COUAK 20. ZAGREB,10009 ZAGREB

OSIGURANIK

OMDiesasms
POTEM D.O.O.
NOVI GOUAK20. ZAGREB.10000 ZAGREB

Imeiprezime^yrtka/N^ ； PORSCHE L故SING D.0.6:葡紅加妨6妃咏穴奴亡

' Adresa . TRO BANA JOSIM JELA616A 9, pakrac, u$sq pakrac

PREMIJA AUTOMOBILSKE ODGOVORNOST1
Premijskl stupanj 05 (bonus 30%) 

Oopfatak za za$tltu bonusa 6% 
Popusl mini zbrajallca 7% 

Popust 5% za jednoKratno pta^anje 
Porez(15%)

Allianz®
1,163.06

69.78
-66.3

-57.33
163.38

OSIGURANJE NEZGOOE (kn)

PODACI O VOZILU
'•* :(ミRo^inatobfb^: DA
.Mania,rruxtel：tip. SKODAFABIA 1,0AMBITION 
.Brojiasije . TMBEB6NJ9FZ062229
,Toh kar - 55.00 kW 

.Godina proizvodnie 2015

;. Vrsia.oamjene-- OSOBN1AUTOMOBIU 
■■V . ：' Prem.,'5rupa：:- 0101

..•. • •••••• "-.. • . .• •• ，

Adresa za dostavu poits dd se primjenjivati za dajnju pis

Osiguraw svgte po fttetnom doflaflaju -

.:za;.QS06E ■, 42.750,000.00 kn .

:，8,550.000.00kn <二.:-パ
■へ:::ツ:.W:へ.:•..どふた
PoCotaKosigurahja116.12.2016 u 08：00 sati .

■；' ^teh&igiii^.> 16.12.2017 u 08:00 Mti、

Vozac i 4 putniKa. Svoi 
svota za ti

Porez (10%)

Svota za smrt 40,000.00 kn, 
rajnl invaliditet 80,000.00 Kn 

似•湖柳la.ia ⑽疋WAl•州は，千而 
Porez

■■III
6.5

:Popis oswjhuviewMlW^Sfl na poleOinj OV09 usovoia. UvieUsu uiuteni ugovar«e|)ul ugovarateH potvrduje n^tiov pifrnlak svQ|ni poiptsontu stuiaju spora
a se pfimjenjivati za dajnju pisanu komunikadju vezanuuz sve ugovorene proizvode. 
poWW ovoq 1190 vors. Uv^etisu uiuteni 1

nKneian josudg Zagrebu.

:::芳 DOJQfeZASEUBaJ

":'-.Mjesto I datum izdavanja: ZAGREB-SUSEDGRAO, 15.12*2016 '、 VI.—
J.UGOVARATEU OSIGURATEU

JSEUEAIilEiiOSKUmAfW/ m„s ^
n. 〜AlHapz 卿

Bl/KSS Allianz Zasreb d.d.在wiB：9ST3'r&^5J64 〇« 237558108« .. I

UKupno:

1,438.09

propsira. sve u svrhu 
podaufcafay sens
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PORSCHE LEASING <io.o.,10090 Zagreb, Velimira Skorpika21, TrgovaCki sud u Zagrebu, MBS: 080392033• OIB: 90275854576 MBPS 
(DZS): 01556045； transakcijski raCun (IBAN)： HR6824840081100453261； *
Tefc ++385134 73 600 Fax: ++385134 73 620, E-mai!: mfQ@Domche hr

UGOVOR O FINANCIJSKOM LEASSNGU BROJ: 81719
d.0.0..sa sjediStem u 10090 Zagreb, Velimira Skorpika 21• matieni broj posfovnog subjekta (DZS>* 

1556045, MBS: 080392033, osobnt identifikactjski broj (O旧〉: 90275854576, (u datjnjem tekstu: .Pf)i J l ハ
PRIMATELJ LEASINGA •

Ime i prezime/Tvrtka;
Prebtva!i§te/sjedi§te:
Adresa:
O旧：

MB (DZS):
NadnevaK rocTenja:
Telefon:
Ime i prezime, svojstvo zastupnika: MARKOV ALEKSANDAR
JAMAC PLATAC

POTEM D.O.O. 
10000 ZAGREB, 
NOVI GOUAK 20 
89098433706 
1589695

MBO:
MBS:

Telefaks:

080409154

ime i prezime/Tvrtka: 
Pfebivali5te/sjec(i§te:

Adresa 
OIB:
MB (DZS):
Nadnevak rodenja:
Telefon:

Ime i prezime, svojstvo zastupnika: 
Pnmatelj leasinga i Jamci svojim dotje

MARKOV ALEKSANDAR 
40000 Cakovec 
BALOGOVEC 67 
97873491532

2.7.1979.

MBO:
MBS:

Telefaks:

Primatelj leasinga i jamci svojim dolje izvedenim potpisima uz ostalo potvrduju, da su primili k znanju, kako ni prodavaC vozila niti dobavliafi nisu
oylaStem ovaj Ugovor pnhvaWi ntti ugovoriti sporedne odredbe odnosno dopune, te ujedno potvnluju kako nikakve sporedne odredbe ni dooune 
nlsu ufvorene. Opa uvje i PL-a za zakljueenje ugovora o flnancijskom leasingu PL-011/FL-EUR (dalje u 
ovog Ugovora te Primatelj leasinga potpisom ovog Ugovora potvrduje kako mu je uru^en primjerak Opdih uvjeta.

I. DOBAVLJAC OBJEKTA LEASINGA-VOZILA
NazivH"vrtka/ime i prezime: AUTOKUCiA DOJKiC D.O.O.

10090 ZAGREB-SUSEDGRAD 
ALEJA SELJACKE BUNE 5 
59532170376 
0903868 
KALINlC DINO 
VOZILO
SKODA FAB1A Ambition 1.0 
Rabljeno 
Osobno vozilo 
2015 
55

SjediSte/PrebivaliSte: 
Adresa:
OIB:

MB (DZS):
ProdavaC;

IL OBJEKT LEASINGA
Marka, lip, model:
Novo ili rabljeno vozilo 
Vrsta vozila 
God. proizvodnje 
Snaga motora (kW)
"L UGOVORNI UVJETI

MBO:
MBS: 080244556

Broj gasije TMBEB6NJXFZ063647

Datum pfve registracije 11.05.2015
Stanje brojaCa kilometara 32090

Nabavna vrijednost vozila 
UCeSCe

Iznos financiranja 
Otk 叩 na rata 
Mjesefina rata leasinga 
TroSkovi zakljuGenja Ugovora 
Poiek otpfate se

Ukupni iznos naknade za leasing*
Nominalna kamatna stopa promjenjiva 
(po^etna):

Trajan|e Ugovora u mjesecima: 84
Broj mjeseinih rata: 84

Tari气 STANDARD LEASING 04/2013. FL
’promjenjiva sukladno odredbama te. 7.2. i te. 21. Opem uvjeta.

bez PDV-a u EUR Iznos PDVu EUR s PDV*om EUR PPMV EUR**
ukupna nabavna 
vrijednost EUR

6.976,82 1.744,20 8.721,02 195,75 8.916,77
891,68 0.00 891,68

8.025,09
150,00 0.00 150,00
117.75 0.00 117.75
129,29 0,00 129,29

ne ugovara

11.061,97

te iznosi: 6,50%

Efektivna kamatna stopa*: 7,24%

*PPMV- posebni porez na motoma vozila

PL-011/FL-EUR
Broj ugovora: 81719



し

IV. naCin obavjeStavanja primateua leasinga o promjenamau otplatnoj tabuci：

1} obifinom poStanskom poSiljkom (na tro£ak PL-a) 2) preporu£enom poStanskom po£iIjkom s povratnicom(na
troSak primatelja leasinga)

OdgovarajuCe zaokruiiti. Ako niSta nije oznaCeno smatra se kako ]e Primatelj leasinga odabrao dostavu obavijesti obi^nom poStanskom 
po帥 kom.
V. OSIGURANJE：
Primjenaodrecfabate. 15.5.1. do 15.5.5. Optihuvjetase: 1)ugovara 2) ne ugovara
Odgovarajude zaokru2itl Ako ni§ta nije oznafieno smatra se kako primjena tih odredaba Opfiih uyjeta nije ugovorena.
PRIMATEU LEASINGA
Primatelj leasinga potpisom potvrfluie da je proCitao i prihvatio sve uvjete Ugovora ukljueujuai i Opte uvjete PL-a za zakljueenje ugovora o 
financijskom leasingu PL-011/FL-EUR te izriaito potvrtfuje da mu je uruCen primjerak Pravilnika o naknadama dru£tva Porsche leasing d.o.o. na 
ugovore o financijskom i ugovore o operativnom leasingu u obliku pisanog pregTeda naknada te je isti upoznat/^ svim vrstama i visinama 
ugovorenih naknada, posebnih naknada, troSkovima i izdatcima za koje ga PL mo之e teretiti u trenuttui akianamia I 
njegova trajanja.

18.11.201fi

Ugovora odnosno tijekG

_ _ _ _ _ i rTQh tar.
(PeCat ifili potpis pnpfateija leasinga - POTEM D.a.O.)

<o

Nadnevak i mjesto 

JAMAC PLATAC
Jamap potpisom potvixJuje da kao jamac platac Jamei i solidamo odgovara za ispunjenje svih obveza koje je Primatelj leasinga preuzeo prema 
PL-u i svih obveza Primatelja leasinga koje proizlaze prema Pしu iz Ugovora Hi u svezi s Ugovorom, sve do njihovog^potpunog podmirenja te da 
je proCitao i prihvatio sve uvjete Ugovora ukljueujuei i OpCe uvjete PL-a za zakljueenje ugovora o financijskom leasi|^Pt-011/FL-EUR.

18.11.2016 M
(recat j/ili potpi

VelimiraS 0 Zagreb 
01/34-73-620

<t^
r^idnevaK i mjesto

PORSCHE LEASING do.o.

2.10ィし亦
nJadnevak i rrijesto (PeCat m potf>ia^fasjteoe osobe PL-a)

-tZJ AVA- ’
Ovime prije potpisivanja Ugovora prethodno potvrdujem. kako sam upoznat, te da sam na to izrieito upozoren. da je ugovaranje valutne Klauzute 
u str^. valyt.1 (Pnmience: EUR /euro/)i promjenjive kamatne slope ako je ona ugovorena povezano s dodatnim rizicima. a posebno s nastavno

^ Ri^ik prom^ene naknade za leasing odnosno ukupne naknade za leasing t kamatne stope te efektivne kamatne stope: referentna 
kamatna stopa na odnosnu stranu valutu ima utjecaja na visinu naknade za leasing, odnosno na iznos ukupne naknade za leasing visinu 
buduenosU3013^6 Stope 1 efekt,vne kamatne stope; nije i ne mo2e biti poznato, kako te se moguei trenutni dobitak na kamatama razvijati u

子;Rizik zamjenskog teCaja valute ugovora: zamjenski te£aj izmetlu odnosne strane vafute i kune ima utjecaja na visinu svih p!a6anja iz 
Ugovora; zamjenski teCaj ovisan je od trli§nih i drugih eimbenika, nije i ne moie biti poznato, kako te se zamjenski te&aj - a time i visina svih 
plaCanjaiz Ugovora •krelatlubudiienosti.

3. Pove6api ukupnl rlzik: iz dosadaSnjeg kretanja zamjenskog teCaja izmedu odnosne strane vatute i kune, Kao I iz dosadaSnieg kretanja 
referentne kamatne stope na odnosnu stranu valutu, ne moie se donijeti nikakav zakljuCak o njihovom kretanju u budu6nosti.
Ovime izjavljujem, kako mi j^poznato, daje ugovaranje valutne ktauzule i promjenjive kamatne stope povezano s vetikim 他cima

i potpis
elja leasiPrimatelja leasinga • POTEM D.O.O. jam<

JPhtaX i potpis
tca^ARKOV ALEKSANDAR

POTEM
za prijevoz

d.o.o.
usluge

PL-011/FL-EUR Broj ugovora: 81719
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Allianz Zagreb d4, Heinzetoya 70,10000 Zagreb^ td. 0800 5000, wwwallianziif •

POLICA OSIGURANJA OD AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTI br.

ADRESA2A DOSTAVU POSTE 
POTEMD.O.O.
NOVI GOUAK20. ZAGREB,10000 ZAGREB

hne i prezkro^yrtka^tew . POTEM D 〇 O
01B «9098433706

"Aoresa ^OVIGOUAK 20, ZAGREB^ 10000 ZAGREB
OSIGURANiK

imsipfe^y^N^ PO^CHE LEASING D.O.O. RdSLOVNICA PAKRAC

:.Adf^sa .mobanajosipaJEU^tCA•,pakrac,mswpakrac

□MDiesaemM

PODACI O VOZllU
Reg,o2nakai&n^ DA
MarKa, mtxjet tip $KODA FABtA 1,0 AMBITION 

Brqj 私印 TMBEB6NJXFZ063647
Teh,kae: ■ 95,00 kW 

Godma proizvodi^e .2015

Vrsta oamjeno OSOBNIAUTOMOB1U 
；Pf«m. gnjpa 0101

0»iguran« svot* po.itotnom dogatfalu

raOSOBE
taSlVAlS

42,750,000.00 kn 
: 8.&SO,OOOJ)Okn

PREMUA AUTOMOBILSKE ODGOVORNOSTKkn)
Prs_kl stupanj 05 (bonu9 30%) 

Ooplatak za _tu bomisa 6戈 
Popust mini zbrajalica 7% 

Popust 5% za Jednokratno plaCanje 
Pores (IS%)

OSIGURANJE NEZGODE _
Voxa6 i 4 putnika. $vot« » smrt 40,000.00 kn, 

svota ra tr^rti invalidltet B0,000.00 kn
lihtfMi 柳 ftijMdbiiiiW 刪>1 ⑽》1糾111»1

Porez(10%)

Allianz®

1.163.0$ 
69.78 
46.3 

-57.33 
163.3S

6.S

Podetakosrguranja 16.12.2016 u 08:00 sati 
lifttftk oslgurairija :16.12.2017 u 08:00 sad

Ac*resa za dostavu pojtaiese primjenjivati za da|nju pisanu komun^cacfu vezanu uz sve ugovorene proizvoda 
SSte^jfsitf?Z^|Se，la P0tedin，OVO9 ^ovwa-Uvietisu omfieni U90«*«a 恥 I uflovwwej pdvraujB nphov prfmltak potplsontU sh>6Aju spots

nm
Mjeslo i datum tedavanja: ZAQREB<SUSEOGRADv 14.12.2016 
•‘.30VARATEU OSJGURATEU$H30VAF

：r^<

••上一

itowgugow 4^ izn^pnuplu Manx Zagreb d4i ppd(Mwi>
坏g pr<idi|iや押loi—細jjisiimaMe pbKoe 神vn^e^ ib am iri 
_ ui'pptvn^li^ prin由o^bnA pod^da (i m 
jgUsm^tonStsrijempttiat^uinaffcetir^SMte.

dosoA

痛碗欣腑:5
OIBT937316J5364

Allianz (§)
ABteazZasrabdul.

OM2375W10S49

nzi^b—l^i牌'扣e 由吻jehx^ 如—drugepod^c 卩fcpje 評a pix^ein.o

Ukupno: 
1,438.03

I

> oi»(^eri kqi味enis ontoft podauia u ma^eihaje Mlie i q praviiimok^j  杖 
ネ Popisposto^ci—^anjh^oiba.中—en act 如nidA!i^Z^reb:U、

IwneljeniS

swbg
sem

jesudu2agr«bd
l$tavlal.«)tea)ZdCorapi]oriauiu<fod^w>d>^n3VseneobraCunava.
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